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Documentation
• Cisco ASR 907 Router Hardware Installation Guide, go to this URL: 

http://www.cisco.com/c/en/us/support/routers/asr-903-series-aggregation-services-routers/product
s-installation-guides-list.html

• Cisco ASR 902 Router Hardware Installation Guide, go to this URL: 
http://www.cisco.com/c/en/us/support/routers/asr-903-series-aggregation-services-routers/product
s-installation-guides-list.html

• Cisco ASR 903 Router Hardware Installation Guide, go to this URL: 
http://www.cisco.com/c/en/us/support/routers/asr-903-series-aggregation-services-routers/product
s-installation-guides-list.html

• Cisco ASR 900 Series Aggregation Services Routers Configuration Guide, go to this URL: 
http://www.cisco.com/c/en/us/support/routers/asr-903-series-aggregation-services-routers/product
s-installation-and-configuration-guides-list.html

• Cisco.com: www.cisco.com

• Cisco Information Packet, consisting of Cisco Limited Warranty, Disclaimer of Warranty, End User 
License Agreement, and United States Federal Communications Commission Notice: 
www.cisco.com/en/US/docs/general/warranty/English/SL3DEN__.html

• Cisco Marketplace: www.cisco.com/pcgi-bin/marketplace/welcome.pl

• Cisco Product Documentation: www.cisco.com/go/techdocs

• Cisco Support: www.cisco.com/cisco/web/support/index.html

To access other resources or to display the latest documentation online, go to this URL: 
http://www.cisco.com/c/en/us/support/routers/asr-903-series-aggregation-services-routers/tsd-products
-support-general-information.html
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Document Revision History
The Document Revision History table below records technical changes to this document. The table 
shows the document revision number for the change, the date of the change, and a brief summary of the 
change. 

Revision Date Change Summary

OL-31441-05 March 2017 Added Statement 1008

OL-31441-04 March 2016 Added Statement 1056

OL-31441-03 October 2015 Added Statement 1004
Added Statement 1005
Added Statement 1053
Added Statement 1055
Updated Statement 1047 for ASR 907
Updated Statement 1007 from ASR 907

This guide contains the information about Cisco ASR 907 
routers.

OL-31441-02 November 2014 Added Statement 12
Added Statement 43
Added Statement 263
Added Statement 287
Added Statement 1003
Added Statement 1007
Added Statement 1026
Added Statement 1029
Added Statement 1034
Added Statement 1080
Added Statement 1086
Removed Statement 1058

OL-31441-01 March 2014 Common RCSI for ASR 900 Series.
Removed Statement 1043
Removed Statement 1050
Removed Statement 1075
Removed Statement 1065
Replaced Statement 1001 with Statement 1088
Updated USA and Canada Approval Number

78-20194-04 September 2012 Additional information for NEBS certification.

78-20194-03 December 2011 Additional information on US and Canada certifications.

78-20194-02 December 2011 Misc minor corrections.

78-20194-01 December 2011 Initial release.
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Warning IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you 
work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar 
with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided at the end of 
each warning to locate its translation in the translated safety warnings that accompanied this device. 
Statement 1071

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Warning Statements using this symbol are provided for additional information and to comply with regulatory 
and customer requirements.

Note Means reader take note. Notes contain helpful suggestions or references to material not covered in the 
manual.

Caution Means reader be careful. In this situation, you might perform an action that could result in equipment 
damage or loss of data.

Read this document before installing or servicing the following systems:

• Cisco ASR 902 Router 

• Cisco ASR 903 Router 

• Cisco ASR 907 Router

NEBS Cautions and Regulatory Compliance Statements
 lists cautions, regulatory compliance statements, and requirements for the Network Equipment-Building 
System (NEBS) certification from the Telcordia Electromagnetic Compatibility and Electrical Safety – 
Generic Criteria for Network Telecommunications Equipment (A Module of LSSGR, FR-64; TSGR, 
FR-440; and NEBSFR, FR-2063) Telcordia Technologies Generic Requirements, GR-1089-CORE.

Table 1 NEBS Compliance Statements

NEBS Compliance 

GR-3108 (Class 2) The equipment shall be placed inside an environmentally sealed Telcordia 
GR-487-CORE compliant cabinet protected from direct outside weather and 
environmental stresses by an enclosure, and where the operating climate, as 
defined by Class 2 of GR-3108-CORE is between:

-40 C (-40 F) and 65 C (149 F)

5 and 85% Relative Humidity 

GR-1089 Attach an ESD-preventive wrist strap to your wrist and to a bare metal surface. 
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Regulatory Compliance and Safety Information
This document provides international agency compliance, safety, and statutory information for the 
Cisco ASR 900 Series Aggregation Services Routers. Read this document before installing or servicing 
the router.

Note Only trained and qualified service personnel (as defined in IEC 60950 and AS/NZS 3260) should install, 
replace, or service the equipment. Install the system in accordance with the U.S. National Electric Code 
if you are in the United States.

Warning This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you 
work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar 
with standard practices for preventing accidents. 

Warning To comply with the Telcordia GR-1089 NEBS standard for 
electromagnetic compatibility and safety, for BITS, GPS, 10MHz, 
1PPS, T1/E1, Fan Tray Alarm, Management Ethernet, and Ethernet 
RJ-45 ports, use only shielded cables that are grounded on both 
ends. In a NEBS installation, all ports are limited to intrabuilding 
wiring.

Warning The intrabuilding ports of the equipment or subassembly is only 
suitable for connection to intrabuilding or unexposed wiring or 
cabling. The intrabuilding ports of the equipment or subassembly 
MUST NOT be metallically connected to interfaces that connect to 
the OSP or its wiring. These interfaces are designed for use only 
as intrabuilding interfaces (Type 2 or Type 4 ports as described in 
GR-1089-CORE), and require isolation from the exposed OSP 
cabling. The addition of primary protectors is not sufficient 
protection in order to connect these interfaces metallically to OSP 
wiring. 

Products that have an AC power connection are intended for deployments 
where an external surge protective device (SPD) is used with the AC powered 
equipment as defined by the National Electric Code (NEC). 

Note This equipment is suitable for installation in Network 
Telecommunications Facilities and locations where the NEC 
applies. The equipment is suitable for installation as part of the 
Common Bonding Network (CBN).

For the Cisco ASR907 Router, the antenna terminal should be earthed at the 
building entrance in accordance with the ANSI/NFPA 70, the National 
Electrical Code (NEC), in particular Section 820.93, Grounding of Outer 
Conductive Shield of a Coaxial Cable.

The grounding architecture of this product is DC-isolated (DC-I). 

DC-powered products have a nominal operating DC voltage of 48 VDC. 
Reference American National Standard for Telecommunications (ATIS) 
0600315.

Table 1 NEBS Compliance Statements
4
Product Documentation and Compliance for the Cisco ASR 900 Series Aggregation Services Routers



This document includes the following sections:

• Working with Lasers, page 6

• Statement 294—Class A Warning for Korea, page 79

• EMC Environmental Conditions for Products Installed in the European Union, page 77

• EMC Class A Statements/Warnings, page 78

• Telecom Approvals Listing, page 81
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Working with Lasers
The following laser safety standards classify the Cisco ASR 900 Series:

• Class I LASER PRODUCT complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations 
pursuant to Laser Notice 50, dated June 24, 2007.

• Remplit les exigences des normes 21 CFR 1040.10 et 1040.11 avec les exceptions citées dans le 
document « Laser Notice No. 50 » du 24 juin 2007.

Translated Safety Warnings
This section includes translations in multiple languages of the warnings appropriate for the 
Cisco ASR 900 Series Aggregation Services Routers. These warnings may appear in other 
documents related to this publication. Translations of the following warnings are included in this 
section:

• European Directives, page 75

• Statement 43—Jewelry Removal Warning, page 9

• Statement 12—Power Supply Disconnection Warning, page 7

• Statement 263—Fan Warning, page 12

• Statement 1003—DC Power Disconnection, page 14

• Statement 1004—Installation Instructions, page 17

• Statement 1005—Circuit Breaker, page 18

• Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing, page 19

• Statement 1007—TN and IT Power Systems, page 23

• Statement 1008—Class 1 Laser Product, page 24

• Statement 1015—Battery Handling, page 27

• Statement 1017—Restricted Area, page 29

• Statement 1018—Supply Circuit, page 30

• Statement 1019—Main Disconnecting Device, page 31

• Statement 1021—SELV Circuit, page 32

• Statement 1022—Disconnect Device, page 33

• Statement 1023—No. 26 AWG, page 34

• Statement 1024—Ground Conductor, page 35

• Statement 1025—Use Copper Conductors Only, page 37

• Statement 1026—WAN Port Static Shock, page 38

• Statement 1028—More Than One Power Supply, page 39

• Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels, page 41

• Statement 1032—Lifting the Chassis, page 45

• Statement 1033—SELV-IEC 60950 DC Power Supply, page 46

• Statement 1034—Backplane Voltage, page 47

• Statement 1035—Proximity to Water, page 50

• Statement 1036—Telephone Jacks in Wet Locations, page 51

• Statement 1040—Product Disposal, page 52

• Statement 1041—Disconnecting Telephone-Network Cables, page 53
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• Statement 1045—Short-Circuit Protection, page 54

• Statement 1046—Installing or Replacing the Unit, page 55

• Statement 1047—Overheating Prevention, page 57

• Statement 1049—Rack Installation, page 58

• Statement 1051—Laser Radiation, page 60

• Statement 1053—Class 1M Laser Radiation, page 61

• Statement 1055—Class I and Class 1M Laser, page 63

• Statement 1056—Unterminated Fiber Cable, page 63

• Statement 1071—Warning Definition, page 66

• Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes, page 70

• Statement 1080—Console Cable with Power Applied to the Unit, page 71

• Statement 1086—Power Terminals, Replace Cover, page 72

• Statement 1088—Avoid Servicing Outdoor Connections During an Electrical Storm, page 73

• Statement 287—Declaration of Conformity to R&TTE Directive 1999/5/EC for the European 
Community, Switzerland, Norway, Iceland and Liechtenstein, page 75

• Telecom Approvals Listing, page 81

• Statement 8012—CE MARK with Name and Address of EU Authorized Representative, page 77

• Statement 2017—Class A Notice for FCC, page 78

• Statement 2021—Class A Notice for Canada, page 78

• Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan, page 78

• Statement 256—Class A Warning for Hungary, page 79

• Statement 257—Class A Notice for Taiwan and Other Traditional Chinese Markets, page 79

• Statement 294—Class A Warning for Korea, page 79

• Statement 340—Class A Warning for CISPR22, page 80

• Statement 3023—Equipment That Complies With 47 CFR Part 68, page 81

• Statement 3015—CS-03 Certification for Canada, page 82

• Statement 6002—China RoHS Table w/Note, page 82

Statement 12—Power Supply Disconnection Warning

Warning Before working on a chassis or working near power supplies, unplug the power cord on AC units; 
disconnect the power at the circuit breaker on DC units. Statement 12

Waarschuwing Voordat u aan een frame of in de nabijheid van voedingen werkt, dient u bij wisselstroom toestellen 
de stekker van het netsnoer uit het stopcontact te halen; voor gelijkstroom toestellen dient u de 
stroom uit te schakelen bij de stroomverbreker.

Varoitus Kytke irti vaihtovirtalaitteiden virtajohto ja katkaise tasavirtalaitteiden virta suojakytkimellä, ennen 
kuin teet mitään asennuspohjalle tai työskentelet virtalähteiden läheisyydessä.

Attention Avant de travailler sur un châssis ou à proximité d'une alimentation électrique, débrancher le 
cordon d'alimentation des unités en courant alternatif ; couper l'alimentation des unités en courant 
continu au niveau du disjoncteur.
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Warnung Bevor Sie an einem Chassis oder in der Nähe von Netzgeräten arbeiten, ziehen Sie bei 
Wechselstromeinheiten das Netzkabel ab bzw. schalten Sie bei Gleichstromeinheiten den Strom am 
Unterbrecher ab.

Avvertenza Prima di lavorare su un telaio o intorno ad alimentatori, scollegare il cavo di alimentazione sulle 
unità CA; scollegare l'alimentazione all’interruttore automatico sulle unità CC.

Advarsel Før det utføres arbeid på kabinettet eller det arbeides i nærheten av strømforsyningsenheter, skal 
strømledningen trekkes ut på vekselstrømsenheter og strømmen kobles fra ved strømbryteren på 
likestrømsenheter.

Aviso Antes de trabalhar num chassis, ou antes de trabalhar perto de unidades de fornecimento de 
energia, desligue o cabo de alimentação nas unidades de corrente alternada; desligue a corrente 
no disjuntor nas unidades de corrente contínua.

¡Advertencia! Antes de manipular el chasis de un equipo o trabajar cerca de una fuente de alimentación, 
desenchufar el cable de alimentación en los equipos de corriente alterna (CA); cortar la 
alimentación desde el interruptor automático en los equipos de corriente continua (CC).

Varning! Innan du arbetar med ett chassi eller nära strömförsörjningsenheter skall du för växelströmsenheter 
dra ur nätsladden och för likströmsenheter bryta strömmen vid överspänningsskyddet.
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Statement 43—Jewelry Removal Warning

Warning Before working on equipment that is connected to power lines, remove jewelry (including rings, 
necklaces, and watches). Metal objects will heat up when connected to power and ground and can 
cause serious burns or weld the metal object to the terminals. Statement 43

Waarschuwing Alvorens aan apparatuur te werken die met elektrische leidingen is verbonden, sieraden (inclusief 
ringen, kettingen en horloges) verwijderen. Metalen voorwerpen worden warm wanneer ze met 
stroom en aarde zijn verbonden, en kunnen ernstige brandwonden veroorzaken of het metalen 
voorwerp aan de aansluitklemmen lassen.

Varoitus Ennen kuin työskentelet voimavirtajohtoihin kytkettyjen laitteiden parissa, ota pois kaikki korut 
(sormukset, kaulakorut ja kellot mukaan lukien). Metalliesineet kuumenevat, kun ne ovat 
yhteydessä sähkövirran ja maan kanssa, ja ne voivat aiheuttaa vakavia palovammoja tai hitsata 
metalliesineet kiinni liitäntänapoihin.

Attention Avant d’accéder à cet équipement connecté aux lignes électriques, ôter tout bijou (anneaux, 
colliers et montres compris). Lorsqu’ils sont branchés à l’alimentation et reliés à la terre, les objets 
métalliques chauffent, ce qui peut provoquer des blessures graves ou souder l’objet métallique aux 
bornes.

Warnung Vor der Arbeit an Geräten, die an das Netz angeschlossen sind, jeglichen Schmuck (einschließlich 
Ringe, Ketten und Uhren) abnehmen. Metallgegenstände erhitzen sich, wenn sie an das Netz und die 
Erde angeschlossen werden, und können schwere Verbrennungen verursachen oder an die 
Anschlußklemmen angeschweißt werden.

Avvertenza Prima di intervenire su apparecchiature collegate alle linee di alimentazione, togliersi qualsiasi 
monile (inclusi anelli, collane, braccialetti ed orologi). Gli oggetti metallici si riscaldano quando 
sono collegati tra punti di alimentazione e massa: possono causare ustioni gravi oppure il metallo 
può saldarsi ai terminali.

Advarsel Fjern alle smykker (inkludert ringer, halskjeder og klokker) før du skal arbeide på utstyr som er 
koblet til kraftledninger. Metallgjenstander som er koblet til kraftledninger og jord blir svært varme 
og kan forårsake alvorlige brannskader eller smelte fast til polene.

Aviso Antes de trabalhar em equipamento que esteja ligado a linhas de corrente, retire todas as jóias que 
estiver a usar (incluindo anéis, fios e relógios). Os objectos metálicos aquecerão em contacto com 
a corrente e em contacto com a ligação à terra, podendo causar queimaduras graves ou ficarem 
soldados aos terminais.

¡Advertencia! Antes de operar sobre equipos conectados a líneas de alimentación, quitarse las joyas (incluidos 
anillos, collares y relojes). Los objetos de metal se calientan cuando se conectan a la alimentación 
y a tierra, lo que puede ocasionar quemaduras graves o que los objetos metálicos queden soldados 
a los bornes.
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Varning! Tag av alla smycken (inklusive ringar, halsband och armbandsur) innan du arbetar på utrustning som 
är kopplad till kraftledningar. Metallobjekt hettas upp när de kopplas ihop med ström och jord och 
kan förorsaka allvarliga brännskador; metallobjekt kan också sammansvetsas med kontakterna.
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Statement 263—Fan Warning

Warning The fans might still be turning when you remove the fan assembly from the chassis. Keep fingers, 
screwdrivers, and other objects away from the openings in the fan assembly’s housing. Statement 263

Waarschuwing Het is mogelijk dat de ventilator nog draait tijdens het verwijderen van het ventilatorsamenstel uit 
het chassis. Houd uw vingers, schroevendraaiers en eventuele andere voorwerpen uit de buurt van 
de openingen in de ventilatorbehuizing.

Varoitus Tuulettimet saattavat yhä pyöriä irrottaessasi tuuletinta asennuspohjasta. Pidä sormet, ruuvitaltat ja 
muut esineet pois tuuletinkotelon aukoista.
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Statement 1003—DC Power Disconnection

Attention Il est possible que les ventilateurs soient toujours en rotation lorsque vous retirerez le bloc 
ventilateur du châssis. Prenez garde à ce que doigts, tournevis et autres objets soient éloignés du 
logement du bloc ventilateur. 

Warnung Die Lüfter drehen sich u. U. noch, wenn die Lüfterbaugruppe aus dem Chassis genommen wird. 
Halten Sie Finger, Schraubendreher und andere Gegenstände von den Öffnungen des Lüftergehäuses 
entfernt.

Avvertenza Le ventole possono essere ancora in movimento quando si estrae il gruppo ventola dallo chassis. 
Tenere dita, cacciavite e altri oggetti lontano dalle aperture nell’alloggiamento del gruppo ventola.

Advarsel Det er mulig at viftene fremdeles roterer når du tar vifteenheten ut av chassiset. Hold fingre, 
skrutrekkere og andre gjenstander borte fra vifteåpningene i viftehuset. 

Aviso Os ventiladores podem estar ainda em movimento quando retirar a unidade de ventilação do 
chassis. Mantenha os dedos, chaves de parafusos e outros objectos afastados das aberturas da 
caixa da unidade de ventilação. 

¡Advertencia! Los ventiladores podrían estar aún girando cuando retire el conjunto del ventilador del chasis. 
Mantenga los dedos, destornilladores y otros objetos, apartados de las aberturas de la caja del 
conjunto del ventilador.

Varning! Fläktarna kanske fortfarande är igång när du tar bort fläktenheten från chassit. Se till att du håler 
fingrar, skruvmejslar och andra föremål borta från öppningarna i fläktenhetens hölje.

Warning Before performing any of the following procedures, ensure that power is removed from the DC circuit. 
Statement 1003

Waarschuwing Voordat u een van de onderstaande procedures uitvoert, dient u te controleren of de stroom naar het 
gelijkstroom circuit uitgeschakeld is. 

Varoitus Varmista, että tasavirtapiirissä ei ole virtaa ennen seuraavien toimenpiteiden suorittamista. 

Attention Avant de pratiquer l'une quelconque des procédures ci-dessous, vérifier que le circuit en courant continu 
n'est plus sous tension. 

Warnung Vor Ausführung der folgenden Vorgänge ist sicherzustellen, daß die Gleichstromschaltung keinen Strom 
erhält. 

Avvertenza Prima di svolgere una qualsiasi delle procedure seguenti, verificare che il circuito CC non sia alimentato. 

Advarsel Før noen av disse prosedyrene utføres, kontroller at strømmen er frakoblet likestrømkretsen. 

Aviso Antes de executar um dos seguintes procedimentos, certifique-se que desligou a fonte de alimentação de 
energia do circuito de corrente contínua. 

¡Advertencia! Antes de proceder con los siguientes pasos, comprobar que la alimentación del circuito de corriente 
continua (CC) esté cortada (OFF).

Varning! Innan du utför någon av följande procedurer måste du kontrollera att strömförsörjningen till likströmskretsen 
är bruten. 
13
Product Documentation and Compliance for the Cisco ASR 900 Series Aggregation Services Routers



Statement 1003—DC Power Disconnection

Aviso Antes de executar qualquer um dos procedimentos a seguir, verifique se a energia foi removida do circuito 
DC.

Advarsel Før du udfører nogen af følgende procedurer, skal du sikre dig, at der ikke er strøm til jævnstrømskredsløbet.

Warning Before performing any of the following procedures, ensure that power is removed from the 
DC circuit. Statement 1003

Waarschuwing Voordat u een van de onderstaande procedures uitvoert, dient u te controleren of de stroom naar het 
gelijkstroom circuit uitgeschakeld is. 

Varoitus Varmista, että tasavirtapiirissä ei ole virtaa ennen seuraavien toimenpiteiden suorittamista. 

Attention Avant de pratiquer l'une quelconque des procédures ci-dessous, vérifier que le circuit en courant 
continu n'est plus sous tension. 

Warnung Vor Ausführung der folgenden Vorgänge ist sicherzustellen, daß die Gleichstromschaltung 
keinen Strom erhält. 
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Avvertenza Prima di svolgere una qualsiasi delle procedure seguenti, verificare che il circuito CC non 
sia alimentato. 

Advarsel Før noen av disse prosedyrene utføres, kontroller at strømmen er frakoblet likestrømkretsen. 

Aviso Antes de executar um dos seguintes procedimentos, certifique-se que desligou a fonte de 
alimentação de energia do circuito de corrente contínua. 

¡Advertencia! Antes de proceder con los siguientes pasos, comprobar que la alimentación del circuito de 
corriente continua (CC) esté cortada (OFF).

Varning! Innan du utför någon av följande procedurer måste du kontrollera att strömförsörjningen till 
likströmskretsen är bruten. 

Aviso Antes de executar qualquer um dos procedimentos a seguir, verifique se a energia foi removida do 
circuito DC.

Advarsel Før du udfører nogen af følgende procedurer, skal du sikre dig, at der ikke er strøm til 
jævnstrømskredsløbet.
15
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Statement 1004—Installation Instructions

Warning Read the installation instructions before connecting the system to the power source. Statement 1004

Waarschuwing Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de voedingsbron aansluit.

Varoitus Lue asennusohjeet ennen järjestelmän yhdistämistä virtalähteeseen.

Attention Avant de brancher le système sur la source d'alimentation, consulter les directives d'installation.

Warnung Vor dem Anschließen des Systems an die Stromquelle die Installationsanweisungen lesen.

Avvertenza Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema all'alimentatore.

Advarsel Les installasjonsinstruksjonene før systemet kobles til strømkilden.

Aviso Leia as instruções de instalação antes de ligar o sistema à fonte de energia.

¡Advertencia! Lea las instrucciones de instalación antes de conectar el sistema a la red de alimentación.

Varning! Läs installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till strömförsörjningsenheten.
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Statement 1005—Circuit Breaker

Warning This product relies on the building’s installation for short-circuit (overcurrent) protection. Ensure that 
the protective device is rated not greater than: 
For Cisco ASR 902 router and Cisco ASR 903 router: 
AC - 20A maximum 60VDC; DC - 40A maximum, 60VDC
For Cisco ASR 907 router:
DC - 8 AWG minimum; 40 A circuit breaker. Statement 1005

Waarschuwing Dit product is afhankelijk van de installatie van het gebouw voor beveiliging tegen kortsluiting (overstroom). 
Controleer of de beschermingsinrichting niet meer dan: 
AC—20A maximum 60VDC; DC—40A maximum, 60VDC is.

Varoitus Tämä tuote on riippuvainen rakennukseen asennetusta oikosulkusuojauksesta (ylivirtasuojauksesta). 
Varmista, että suojalaitteen mitoitus ei ole yli: 
AC—20A maximum, 60VDC; DC—40A maximum, 60VDC

Attention Pour ce qui est de la protection contre les courts-circuits (surtension), ce produit dépend de l'installation 
électrique du local. Vérifiez que le courant nominal du dispositif de protection n'est pas supérieur à : 
AC—20A maximum 60VDC; DC—40A maximum 60VDC

Warnung Dieses Produkt ist darauf angewiesen, dass im Gebäude ein Kurzschluss- bzw. Überstromschutz installiert 
ist. Stellen Sie sicher, dass der Nennwert der Schutzvorrichtung nicht mehr als: 
AC—20A maximum, 60VDC; DC—40A maximum 60VDC beträgt.

Avvertenza Questo prodotto dipende dall'impianto dell'edificio per quanto riguarda la protezione contro cortocircuiti 
(sovracorrente). Assicurarsi che il dispositivo di protezione non abbia un rating superiore a: 
AC—20A maximum, 60VDC; DC—40A maximum 60VDC

Advarsel Dette produktet er avhengig av bygningens installasjoner av kortslutnings (overstrøm)-beskyttelse. Påse at 
verneenheten ikke er merket høyere enn: 
AC—20A maximum, 60VDC; DC—40A maximum 60VDC

Aviso Este produto depende das instalações existentes para proteção contra curto-circuito (sobrecarga). 
Assegure-se de que o fusível ou disjuntor não seja superior a: 
AC—20A maximum, 60VDC; DC—40A maximum 60VDC

¡Advertencia! Este equipo utiliza el sistema de protección contra cortocircuitos (o sobrecorrientes) del edificio. Asegúrese 
de que el dispositivo de protección no sea superior a: 
AC—20A maximum 60VDC; DC—40A maximum 60VDC

Varning! Denna produkt är beroende av i byggnaden installerat kortslutningsskydd (överströmsskydd). Kontrollera att 
skyddsanordningen inte har högre märkvärde än: 
AC—20A maximum, 60VDC; DC—40A maximum 60VDC

AC—20A maximum 60VDC; DC—40A maximum, 60VDC

AC—20A maximum, 60VDC; DC—40A maximum 60VDC
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Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing

AC—20A maximum, 60VDC; DC—40A maximum 60VDC

AC—20A maximum, 60VDC; DC—40A maximum, 60VDC

Warning To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special 
precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to ensure 
your safety:

• This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

• When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top with the heaviest 
component at the bottom of the rack.

• If the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting or servicing the unit in the 
rack. Statement 1006

Waarschuwing Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert of het daar een servicebeurt 
geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het toestel stabiel blijft. De 
onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:

• Dit toestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige in het rek is.

• Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van onderen naar boven te laden 
met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

• Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te monteren voordat u het toestel 
in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.

Varoitus Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessä, on noudatettava erityisiä varotoimia 
järjestelmän vakavuuden säilyttämiseksi, jotta vältytään loukkaantumiselta. Noudata seuraavia 
turvallisuusohjeita:

• Jos telineessä ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.

• Jos laite asetetaan osaksi täytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen alaosasta kaikkein raskaimmalla 
esineellä ja siirry sitten sen yläosaan.

• Jos telinettä varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen tai sen huoltamista siinä.

Attention Pour éviter toute blessure corporelle pendant les opérations de montage ou de réparation de cette unité en 
casier, il convient de prendre des précautions spéciales afin de maintenir la stabilité du système. Les 
directives ci-dessous sont destinées à assurer la protection du personnelþ:

• Si cette unité constitue la seule unité montée en casier, elle doit être placée dans le bas.

• Si cette unité est montée dans un casier partiellement rempli, charger le casier de bas en haut en plaçant 
l'élément le plus lourd dans le bas.

• Si le casier est équipé de dispositifs stabilisateurs, installer les stabilisateurs avant de monter ou de réparer 
l'unité en casier.
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Warnung Zur Vermeidung von Körperverletzung beim Anbringen oder Warten dieser Einheit in einem Gestell müssen 
Sie besondere Vorkehrungen treffen, um sicherzustellen, daß das System stabil bleibt. Die folgenden 
Richtlinien sollen zur Gewährleistung Ihrer Sicherheit dienen:

• Wenn diese Einheit die einzige im Gestell ist, sollte sie unten im Gestell angebracht werden.

• Bei Anbringung dieser Einheit in einem zum Teil gefüllten Gestell ist das Gestell von unten nach oben zu laden, 
wobei das schwerste Bauteil unten im Gestell anzubringen ist.

• Wird das Gestell mit Stabilisierungszubehör geliefert, sind zuerst die Stabilisatoren zu installieren, bevor Sie die 
Einheit im Gestell anbringen oder sie warten.

Avvertenza Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa unità in un supporto, occorre 
osservare speciali precauzioni per garantire che il sistema rimanga stabile. Le seguenti direttive vengono 
fornite per garantire la sicurezza personale:

• Questa unità deve venire montata sul fondo del supporto, se si tratta dell’unica unità da montare nel supporto.

• Quando questa unità viene montata in un supporto parzialmente pieno, caricare il supporto dal basso all’alto, con 
il componente più pesante sistemato sul fondo del supporto.

• Se il supporto è dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di montare o di procedere alla 
manutenzione dell’unità nel supporto.

Advarsel Unngå fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid på denne enheten når den befinner seg i et 
kabinett. Vær nøye med at systemet er stabilt. Følgende retningslinjer er gitt for å verne om sikkerheten:

• Denne enheten bør monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.

• Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes fra bunnen og opp med den 
tyngste komponenten nederst i kabinettet.

• Hvis kabinettet er utstyrt med stabiliseringsutstyr, skal stabilisatorene installeres før montering eller utføring av 
reparasjonsarbeid på enheten i kabinettet.

Aviso Para se prevenir contra danos corporais ao montar ou reparar esta unidade numa estante, deverá tomar 
precauções especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estável. As seguintes 
directrizes ajudá-lo-ão a efectuar o seu trabalho com segurança:

• Esta unidade deverá ser montada na parte inferior da estante, caso seja esta a única unidade a ser montada.

• Ao montar esta unidade numa estante parcialmente ocupada, coloque os itens mais pesados na parte inferior da 
estante, arrumando-os de baixo para cima.

• Se a estante possuir um dispositivo de estabilização, instale-o antes de montar ou reparar a unidade.

¡Advertencia! Para evitar lesiones durante el montaje de este equipo sobre un bastidor, o posteriormente durante su 
mantenimiento, se debe poner mucho cuidado en que el sistema quede bien estable. Para garantizar su 
seguridad, proceda según las siguientes instrucciones:

• Colocar el equipo en la parte inferior del bastidor, cuando sea la única unidad en el mismo.

• Cuando este equipo se vaya a instalar en un bastidor parcialmente ocupado, comenzar la instalación desde la 
parte inferior hacia la superior colocando el equipo más pesado en la parte inferior.

• Si el bastidor dispone de dispositivos estabilizadores, instalar éstos antes de montar o proceder al 
mantenimiento del equipo instalado en el bastidor.

Varning! För att undvika kroppsskada när du installerar eller utför underhållsarbete på denna enhet på en ställning 
måste du vidta särskilda försiktighetsåtgärder för att försäkra dig om att systemet står stadigt. Följande 
riktlinjer ges för att trygga din säkerhet: 

• Om denna enhet är den enda enheten på ställningen skall den installeras längst ned på ställningen.

• Om denna enhet installeras på en delvis fylld ställning skall ställningen fyllas nedifrån och upp, med de tyngsta 
enheterna längst ned på ställningen.

• Om ställningen är försedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan enheten installeras eller 
underhålls på ställningen.
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Aviso Para evitar lesões corporais ao montar ou dar manutenção a esta unidade em um rack, é necessário tomar 
todas as precauções para garantir a estabilidade do sistema. As seguintes orientações são fornecidas para 
garantir a sua segurança:

• Se esta for a única unidade, ela deverá ser montada na parte inferior do rack.

• Ao montar esta unidade em um rack parcialmente preenchido, carregue-o de baixo para cima com o componente 
mais pesado em sua parte inferior.

• Se o rack contiver dispositivos estabilizadores, instale-os antes de montar ou dar manutenção à unidade 
existente.

Advarsel For at forhindre legemesbeskadigelse ved montering eller service af denne enhed i et rack, skal du sikre at 
systemet står stabilt. Følgende retningslinjer er også for din sikkerheds skyld:

• Enheden skal monteres i bunden af dit rack, hvis det er den eneste enhed i racket.

• Ved montering af denne enhed i et delvist fyldt rack, skal enhederne installeres fra bunden og opad med den 
tungeste enhed nederst.

• Hvis racket leveres med stabiliseringsenheder, skal disse installeres for enheden monteres eller serviceres i 
racket.
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•
•

•

•

•

21
Product Documentation and Compliance for the Cisco ASR 900 Series Aggregation Services Routers



22
Product Documentation and Compliance for the Cisco ASR 900 Series Aggregation Services Routers



Statement 1007—TN and IT Power Systems

Note This statement is not applicable for Cisco ASR 907 routers.

Warning This equipment has been designed for connection to TN and IT power systems. Statement 1007

Waarschuwing Deze apparatuur is ontworpen voor verbindingen met TN en IT energiesystemen.

Varoitus Tämä laitteisto on suunniteltu yhdistettäväksi TN- ja IT-sähkövoimajärjestelmiin.

Attention Ce matériel a été conçu pour être connecté à des systèmes d'alimentation TN et IT.
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Statement 1008—Class 1 Laser Product

Warnung Dieses Gerät ist so konstruiert, daß es an TN- und IT-Stromsysteme angeschlossen werden kann.

Avvertenza Questa apparecchiatura è stata progettata per collegamenti a sistemi di alimentazione TN e IT.

Advarsel Dette utstyret er utformet for å kunne kobles til TN- og IT-strømsystemer.

Aviso Este equipamento foi criado para ligações a sistemas de corrente TN e IT.

¡Advertencia! Este equipo se ha diseñado para ser conectado a sistemas de alimentación tipo TN o IT.

Varning! Denna utrustning har konstruerats för anslutning till elkraftssystem av TN- och IT-typ.

Warning Class 1 laser product. Statement 1008

Waarschuwing Klasse-1 laser produkt.

Varoitus Luokan 1 lasertuote.

Attention Produit laser de classe 1.

 

24
Product Documentation and Compliance for the Cisco ASR 900 Series Aggregation Services Routers



Warnung Laserprodukt der Klasse 1.

Avvertenza Prodotto laser di Classe 1.

Advarsel Laserprodukt av klasse 1.

Aviso Produto laser de classe 1.

¡Advertencia! Producto láser Clase I.

Varning! Laserprodukt av klass 1.

Aviso Produto a laser de classe 1.

Advarsel Klasse 1 laserprodukt.
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Statement 1015—Battery Handling

Warning There is the danger of explosion if the battery is replaced incorrectly. Replace the battery only with 
the same or equivalent type recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries according 
to the manufacturer’s instructions. Statement 1015

Waarschuwing Er is ontploffingsgevaar als de batterij verkeerd vervangen wordt. Vervang de batterij slechts met hetzelfde 
of een equivalent type dat door de fabrikant aanbevolen is. Gebruikte batterijen dienen overeenkomstig 
fabrieksvoorschriften weggeworpen te worden.

Varoitus Räjähdyksen vaara, jos akku on vaihdettu väärään akkuun. Käytä vaihtamiseen ainoastaan saman- tai 
vastaavantyyppistä akkua, joka on valmistajan suosittelema. Hävitä käytetyt akut valmistajan ohjeiden 
mukaan.

Attention Danger d'explosion si la pile n'est pas remplacée correctement. Ne la remplacer que par une pile de type 
semblable ou équivalent, recommandée par le fabricant. Jeter les piles usagées conformément aux 
instructions du fabricant.

Warnung Bei Einsetzen einer falschen Batterie besteht Explosionsgefahr. Ersetzen Sie die Batterie nur durch den 
gleichen oder vom Hersteller empfohlenen Batterietyp. Entsorgen Sie die benutzten Batterien nach den 
Anweisungen des Herstellers.

Avvertenza Pericolo di esplosione se la batteria non è installata correttamente. Sostituire solo con una di tipo uguale o 
equivalente, consigliata dal produttore. Eliminare le batterie usate secondo le istruzioni del produttore.

Advarsel Det kan være fare for eksplosjon hvis batteriet skiftes på feil måte. Skift kun med samme eller tilsvarende 
type som er anbefalt av produsenten. Kasser brukte batterier i henhold til produsentens instruksjoner.

Aviso Existe perigo de explosão se a bateria for substituída incorrectamente. Substitua a bateria por uma bateria 
igual ou de um tipo equivalente recomendado pelo fabricante. Destrua as baterias usadas conforme as 
instruções do fabricante.

¡Advertencia! Existe peligro de explosión si la batería se reemplaza de manera incorrecta. Reemplazar la batería 
exclusivamente con el mismo tipo o el equivalente recomendado por el fabricante. Desechar las baterías 
gastadas según las instrucciones del fabricante.

Varning! Explosionsfara vid felaktigt batteribyte. Ersätt endast batteriet med samma batterityp som rekommenderas 
av tillverkaren eller motsvarande. Följ tillverkarens anvisningar vid kassering av använda batterier.

Advarsel Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet ikke udskiftes korrekt. Batteriet må kun udskiftes med samme eller 
med en tilsvarende type, som anbefales af producenten. Bortskaf brugte batterier i overensstemmelse med 
producentens instruktioner.
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Existe risco de explosão se a bateria for substituída incorretamente. Substitua a bateria somente com o 
mesmo tipo ou um tipo equivalente recomendado pelo fabricante. Descarte as baterias usadas de acordo 
com as instruções do fabricante.
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Statement 1017—Restricted Area

Warning This unit is intended for installation in restricted access areas. A restricted access area can be 
accessed only through the use of a special tool, lock and key, or other means of security. 
Statement 1017

Waarschuwing Deze eenheid is bestemd voor installatie in plaatsen met beperkte toegang. Toegang tot een dergelijke 
plaats kan alleen verkregen worden door middel van een speciaal instrument, een slot en sleutel of een 
ander veiligheidsmiddel.

Varoitus Tämä laite on tarkoitettu asennettavaksi paikkaan, johon pääsy on rajoitettua. Tällaiseen paikkaan pääsee 
vain erikoistyökalua, lukkoon sopivaa avainta tai jotakin muuta turvalaitetta käyttämällä.

Attention Cet appareil est à installer dans des zones d'accès réservé. L'accès à une zone d'accès réservé n'est 
possible qu'en utilisant un outil spécial, un mécanisme de verrouillage et une clé, ou tout autre moyen de 
sécurité. 

Warnung Diese Einheit ist zur Installation in Bereichen mit beschränktem Zutritt vorgesehen. Der Zutritt zu derartigen 
Bereichen ist nur mit einem Spezialwerkzeug, Schloss und Schlüssel oder einer sonstigen 
Sicherheitsvorkehrung möglich.

Avvertenza Questa unità è prevista per essere installata in un'area ad accesso limitato, vale a dire un'area accessibile 
solo mediante l'uso di un attrezzo speciale, come lucchetto e chiave, o altri dispositivi di sicurezza.

Advarsel Denne enheten er beregnet på installasjon i områder med begrenset tilgang. Et begrenset tilgangsområde 
kan bare nås ved hjelp av et spesielt verktøy, lås og nøkkel, eller andre sikkerhetsanordninger. 

Aviso Esta unidade foi concebida para instalação em áreas de acesso restrito. Uma área de acesso restrito é uma 
área à qual apenas tem acesso o pessoal de serviço autorizado, que possua uma ferramenta, chave e 
fechadura especial, ou qualquer outra forma de segurança.

¡Advertencia! Esta unidad ha sido diseñada para instalación en áreas de acceso restringido. Sólo puede obtenerse acceso 
a una de estas áreas mediante la utilización de una herramienta especial, cerradura con llave u otro medio 
de seguridad.

Varning! Denna enhet är avsedd för installation i områden med begränsat tillträde. Ett område med begränsat tillträde 
kan endast tillträdas med hjälp av specialverktyg, lås och nyckel eller annan säkerhetsanordning.

Aviso Esta unidade deve ser instalada em áreas de acesso restrito. Uma área de acesso restrito só pode ser 
acessada com o uso de uma ferramenta especial, cadeado e chave ou outros meios de segurança.

Advarsel Denne enhed er beregnet til installation i områder med begrænset adgang. Der kan kun opnås adgang til et 
begrænset område ved at bruge et særligt stykke værktøj, lås og nøgle, eller en anden form for sikkerhed.
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Statement 1018—Supply Circuit

Warning Take care when connecting units to the supply circuit so that wiring is not overloaded. Statement 1018

Waarschuwing Wees voorzichtig bij het aansluiten van de eenheden op het voedingscircuit zodat het vermogen van de 
bedrading niet wordt overschreden.

Varoitus Laiteyksiköt on yhdistettävä huolellisesti syöttöpiiriin niin, että johdot eivät ole ylikuormitettuja.

Avertissement Lorsque vous connectez les unités au circuit d'alimentation, assurez-vous que les connexions ne soient pas 
surchargées.

Warnung Beim Anschließen der Geräte an das Stromnetz ist darauf zu achten, dass die Leitungen nicht überlastet 
werden.

Avvertenza Quando si collegano le unità al circuito di alimentazione, fare attenzione a non sovraccaricare i cablaggi.
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Statement 1019—Main Disconnecting Device

Advarsel Vær forsiktig når du kobler enheter til strømforsyningskretsen slik at ledningsopplegget ikke overbelastes.

Aviso Tenha cuidados ao ligar unidades ao circuito de fornecimento de energia para não sobrecarregar a 
instalação.

¡Advertencia! Tenga cuidado al conectar los equipos al circuito de alimentación para no sobrecargar el cableado.

Varning Var försiktig vid anslutning av enheter till strömförsörjningskretsen så att ledningarna inte överbelastas. 

Warning The plug-socket combination must be accessible at all times, because it serves as the main 
disconnecting device. Statement 1019

Waarschuwing De combinatie van de stekker en het elektrisch contactpunt moet te allen tijde toegankelijk zijn omdat deze 
het hoofdmechanisme vormt voor verbreking van de aansluiting.

Varoitus Pistoke/liitinkohta toimii pääkatkaisumekanismina. Pääsy siihen on pidettävä aina esteettömänä.

Attention La combinaison de prise de courant doit être accessible à tout moment parce qu'elle fait office de système 
principal de déconnexion.

Warnung Der Netzkabelanschluß am Gerät muß jederzeit zugänglich sein, weil er als primäre Ausschaltvorrichtung 
dient.

Avvertenza Il gruppo spina-presa deve essere sempre accessibile, poiché viene utilizzato come dispositivo di 
scollegamento principale.

Advarsel Kombinasjonen støpsel/uttak må alltid være tilgjengelig ettersom den fungerer som hovedfrakoplingsenhet.

Aviso A combinação ficha-tomada deverá ser sempre acessível, porque funciona como interruptor principal.

¡Advertencia! El conjunto de clavija y toma ha de encontrarse siempre accesible ya que hace las veces de dispositivo de 
desconexión principal.

Varning! Man måste alltid kunna komma åt stickproppen i uttaget, eftersom denna koppling utgör den huvudsakliga 
frånkopplingsanordningen.
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Statement 1021—SELV Circuit

Warning To avoid electric shock, do not connect safety extra-low voltage (SELV) circuits to telephone-network 
voltage (TNV) circuits. LAN ports contain SELV circuits, and WAN ports contain TNV circuits. Some 
LAN and WAN ports both use RJ-45 connectors. Use caution when connecting cables. Statement 1021

Waarschuwing Om elektrische schokken te vermijden, mogen veiligheidscircuits met extra lage spanning (genaamd SELV 
= Safety Extra-Low Voltage) niet met telefoonnetwerkspanning (TNV) circuits verbonden worden. LAN 
(Lokaal netwerk) poorten bevatten SELV circuits en WAN (Regionaal netwerk) poorten bevatten TNV 
circuits. Sommige LAN en WAN poorten gebruiken allebei RJ-45 connectors. Ga voorzichtig te werk 
wanneer u kabels verbindt.

Varoitus Jotta vältyt sähköiskulta, älä kytke pienjännitteisiä SELV-suojapiirejä puhelinverkkojännitettä (TNV) 
käyttäviin virtapiireihin. LAN-portit sisältävät SELV-piirejä ja WAN-portit puhelinverkkojännitettä käyttäviä 
piirejä. Osa sekä LAN- että WAN-porteista käyttää RJ-45-liittimiä. Ole varovainen kytkiessäsi kaapeleita.

Attention Pour éviter une électrocution, ne raccordez pas les circuits de sécurité basse tension (Safety Extra-Low 
Voltage ou SELV) à des circuits de tension de réseau téléphonique (Telephone Network Voltage ou TNV). Les 
ports du réseau local (LAN) contiennent des circuits SELV et les ports du réseau longue distance (WAN) sont 
munis de circuits TNV. Certains ports LAN et WAN utilisent des connecteurs RJ-45. Raccordez les câbles en 
prenant toutes les précautions nécessaires.

Warnung Zur Vermeidung von Elektroschock die Sicherheits-Kleinspannungs-Stromkreise (SELV-Kreise) nicht an 
Fernsprechnetzspannungs-Stromkreise (TNV-Kreise) anschließen. LAN-Ports enthalten SELV-Kreise, und 
WAN-Ports enthalten TNV-Kreise. Einige LAN- und WAN-Ports verwenden auch RJ-45-Steckverbinder. 
Vorsicht beim Anschließen von Kabeln.

Avvertenza Per evitare scosse elettriche, non collegare circuiti di sicurezza a tensione molto bassa (SELV) ai circuiti a 
tensione di rete telefonica (TNV). Le porte LAN contengono circuiti SELV e le porte WAN contengono circuiti 
TNV. Alcune porte LAN e WAN fanno uso di connettori RJ-45. Fare attenzione quando si collegano cavi.
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Statement 1022—Disconnect Device

Advarsel Unngå å koble lavspenningskretser (SELV) til kretser for telenettspenning (TNV), slik at du unngår elektrisk 
støt. LAN-utganger inneholder SELV-kretser og WAN-utganger inneholder TNV-kretser. Det finnes både 
LAN-utganger og WAN-utganger som bruker RJ-45-kontakter. Vær forsiktig når du kobler kabler.

Aviso Para evitar choques eléctricos, não conecte os circuitos de segurança de baixa tensão (SELV) aos circuitos 
de tensão de rede telefónica (TNV). As portas LAN contêm circuitos SELV e as portas WAN contêm circuitos 
TNV. Algumas portas LAN e WAN usam conectores RJ-45. Tenha o devido cuidado ao conectar os cabos.

¡Advertencia! Para evitar la sacudida eléctrica, no conectar circuitos de seguridad de voltaje muy bajo (safety extra-low 
voltage = SELV) con circuitos de voltaje de red telefónica (telephone network voltage = TNV). Los puertos de 
redes de área local (local area network = LAN) contienen circuitos SELV, y los puertos de redes de área 
extendida (wide area network = WAN) contienen circuitos TNV. En algunos casos, tanto los puertos LAN 
como los WAN usan conectores RJ-45. Proceda con precaución al conectar los cables.

Varning! För att undvika elektriska stötar, koppla inte säkerhetskretsar med extra låg spänning (SELV-kretsar) till 
kretsar med telefonnätspänning (TNV-kretsar). LAN-portar innehåller SELV-kretsar och WAN-portar 
innehåller TNV-kretsar. Vissa LAN- och WAN-portar är försedda med RJ-45-kontakter. Iaktta försiktighet vid 
anslutning av kablar.

Warning A readily accessible two-poled disconnect device must be incorporated in the fixed wiring. Statement 
1022

Waarschuwing Er moet een gemakkelijk toegankelijke, tweepolige stroomverbreker opgenomen zijn in de vaste bedrading.

Varoitus Kiinteään johdotukseen on liitettävä kaksinapainen kytkinlaite, johon on helppo päästä käsiksi.

Attention Un disjoncteur bipolaire facile d’accès doit être intégré dans le câblage fixe.

Warnung Die feste Verdrahtung muß eine leicht zugängliche, zweipolige Trennvorrichtung enthalten.

Avvertenza Nei cablaggi fissi va incorporato un sezionatore a due poli facilmente accessibile.

Advarsel En lett tilgjengelig, topolet frakoblingsenhet må være innebygd i det faste ledningsnettet.
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Statement 1023—No. 26 AWG

Aviso Deverá incorporar-se um dispositivo de desconexão de dois pólos de acesso fácil, na instalação eléctrica 
fixa.

Advertencia El cableado fijo debe incorporar un dispositivo de desconexión de dos polos y de acceso fácil.

Varning! En lättillgänglig tvåpolig frånkopplingsenhet måste ingå i den fasta kopplingen.

Aviso Um dispositivo de desconexão de dois pólos de fácil acesso deve ser incorporado à fiação fixa.

Advarsel En to-polet afmonteringsenhed med nem adgang skal integreres i det faste ledningsnet.

Warning To reduce the risk of fire, use only No. 26 AWG or larger telecommunication line cord. Statement 1023

Waarschuwing Om brandgevaar te reduceren, dient slechts telecommunicatielijnsnoer nr. 26 AWG of groter gebruikt te 
worden.

Varoitus Tulipalovaaran vähentämiseksi käytä ainoastaan nro 26 AWG- tai paksumpaa tietoliikennejohdinta.

Attention Pour réduire le risque d’incendie, n’utiliser que des cordons de lignes de télécommunications de type AWG 
nº 26 ou plus larges.

Warnung Zur Reduzierung der Feuergefahr eine Fernmeldeleitungsschnur der Größe 26 AWG oder größer verwenden.
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Statement 1024—Ground Conductor

Avvertenza Per ridurre il rischio di incendio, usare solo un cavo per linea di telecomunicazioni di sezione 0,12 mm2 (26 
AWG) o maggiore.

Advarsel Bruk kun AWG nr. 26 eller telekommunikasjonsledninger med større dimensjon for å redusere faren for 
brann.

Aviso Para reduzir o risco de incêndio, utilize apenas terminais de fio de telecomunicações Nº. 26 AWG ou 
superiores.

Advertencia Para reducir el riesgo de incendios, usar sólo líneas de telecomunicaciones de calibre No. 26 AWG o más 
gruesas.

Varning! För att minska brandrisken skall endast Nr. 26 AWG eller större telekommunikationsledning användas.

Warning This equipment must be grounded. Never defeat the ground conductor or operate the equipment in the 
absence of a suitably installed ground conductor. Contact the appropriate electrical inspection 
authority or an electrician if you are uncertain that suitable grounding is available. Statement 1024

Waarschuwing Deze apparatuur dient geaard te zijn. De aardingsleiding mag nooit buiten werking worden gesteld en de 
apparatuur mag nooit bediend worden zonder dat er een op de juiste wijze geïnstalleerde aardingsleiding 
aanwezig is. Neem contact op met de bevoegde instantie voor elektrische inspecties of met een elektricien 
als u er niet zeker van bent dat er voor passende aarding gezorgd is.

Varoitus Laitteiden on oltava maadoitettuja. Älä koskaan ohita maajohdinta tai käytä laitteita ilman oikein asennettua 
maajohdinta. Ota yhteys sähkötarkastusviranomaiseen tai sähköasentajaan, jos olet epävarma 
maadoituksen sopivuudesta.

Attention Cet équipement doit être mis à la masse. Ne jamais rendre inopérant le conducteur de masse ni utiliser 
l'équipement sans un conducteur de masse adéquatement installé. En cas de doute sur la mise à la masse 
appropriée disponible, s'adresser à l'organisme responsable de la sécurité électrique ou à un électricien.

Warnung Dieses Gerät muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam machen oder das Gerät ohne 
einen sachgerecht installierten Erdungsleiter verwenden. Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob eine 
sachgerechte Erdung vorhanden ist, wenden Sie sich an die zuständige Inspektionsbehörde oder einen 
Elektriker.

Avvertenza Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Non escludere mai il conduttore di protezione 
né usare l'apparecchiatura in assenza di un conduttore di protezione installato in modo corretto. Se non si è 
certi della disponibilità di un adeguato collegamento di messa a terra, richiedere un controllo elettrico 
presso le autorità competenti o rivolgersi a un elettricista.

Advarsel Dette utstyret må jordes. Omgå aldri jordingslederen og bruk aldri utstyret uten riktig montert jordingsleder. 
Ta kontakt med fagfolk innen elektrisk inspeksjon eller med en elektriker hvis du er usikker på om det finnes 
velegnet jordning.
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Aviso Este equipamento deve ser aterrado. Nunca anule o fio terra nem opere o equipamento sem um aterramento 
adequadamente instalado. Em caso de dúvida com relação ao sistema de aterramento disponível, entre em 
contato com os serviços locais de inspeção elétrica ou um eletricista qualificado.

¡Advertencia! Este equipo debe estar conectado a tierra. No inhabilite el conductor de tierra ni haga funcionar el equipo 
si no hay un conductor de tierra instalado correctamente. Póngase en contacto con la autoridad 
correspondiente de inspección eléctrica o con un electricista si no está seguro de que haya una conexión a 
tierra adecuada.

Varning! Denna utrustning måste jordas. Koppla aldrig från jordledningen och använd aldrig utrustningen utan en på 
lämpligt sätt installerad jordledning. Om det föreligger osäkerhet huruvida lämplig jordning finns skall 
elektrisk besiktningsauktoritet eller elektriker kontaktas.
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Statement 1025—Use Copper Conductors Only

Warning Use copper conductors only. Statement 1025

Waarschuwing Gebruik alleen koperen geleiders.

Varoitus Käytä vain kuparijohtimia.

Attention Utilisez uniquement des conducteurs en cuivre.

Warnung Verwenden Sie ausschließlich Kupferleiter.

Avvertenza Usate unicamente dei conduttori di rame.

Advarsel Bruk bare kobberledninger.

Aviso Utilize apenas fios condutores de cobre.

¡Advertencia! Emplee sólo conductores de cobre.

Varning! Använd endast ledare av koppar.
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Statement 1026—WAN Port Static Shock

Warning Hazardous network voltages are present in WAN ports regardless of whether power to the unit is 
OFF or ON. To avoid electric shock, use caution when working near WAN ports. When detaching 
cables, detach the end away from the unit first. Statement 1026

Waarschuwing Er is gevaarlijke netwerkspanning aanwezig in WAN poorten ongeacht of de stroom naar de router 
INGESCHAKELD of UITGESCHAKELD is. Om elektrische schokken te vermijden, dient u voorzichtig te 
werk te gaan wanneer u in de nabijheid van WAN poorten werkt. Wanneer u kabels losmaakt, dient 
u eerst het uiteinde dat zich het verst van de eenheid vandaan bevindt, te verwijderen.

Varoitus WAN-porteissa on vaarallisia verkkojännitteitä riippumatta siitä, onko yksikön virta kytketty vai ei. 
Välttyäksesi sähköiskulta ole varovainen työskennellessäsi WAN-porttien lähettyvillä. Kun irrotat 
kaapeleita, irrota yksiköstä kauimpana sijaitseva pää ensiksi.

Attention Les ports de réseau longue distance (WAN) gèrent des tensions de réseau dangereuses, que l'unité 
soit sous tension ou pas. Pour éviter tout risque d’électrocution, prenez toutes les précautions 
nécessaires avant de travailler à proximité des ports WAN. Pour déconnecter les câbles, 
commencez par débrancher l’extrémité la plus éloignée du routeur.

Warnung In WAN-Ports sind gefährliche Netzspannungen vorhanden, auch wenn der Strom zur Einheit 
abgeschaltet wurde. Zur Vermeidung von Elektroschock Vorsicht bei der Arbeit in der Nähe von 
WAN-Ports. Beim Abtrennen von Kabeln zuerst das vom Router entfernte Ende lösen.

Avvertenza Nelle porte WAN sono presenti tensioni di rete pericolose, sia che il sistema sia acceso o meno (ON 
od OFF). Per evitare scosse elettriche, fare attenzione quando si lavora in prossimità di porte WAN. 
Quando si scollegano cavi, staccare per primo il connettore collegato al router.

Advarsel! Det er livsfarlig nettverksspenning i WAN-utganger, uavhengig av om strømmen til enheten er slått 
av (OFF) eller på (ON). Vær forsiktig når du jobber nær WAN-utganger slik at du unngår elektrisk støt. 
Hvis du skal løsne kabler, må du først løsne den enden som er lengst borte fra fordelingsenheten.

Aviso Existem sempre tensões de rede perigosas nas portas WAN, independentemente da corrente para a 
unidade estar desligada (OFF) ou ligada (ON). Para evitar choques eléctricos, tenha o devido 
cuidado ao trabalhar junto das portas WAN. Ao desconectar os cabos, separe primeiro a 
extremidade do cabo que se encontra ligada à unidade.

¡Advertencia! En los puertos de redes de área extendida (WAN) existen tensiones de red peligrosas, tanto si la 
unidad está conectada como si está desconectada. Para evitar descargas eléctricas, proceda con 
precaución cuando trabaje cerca de los puertos WAN. Para desconectar los cables, desconecte 
primero el extremo que va a la unidad.

Varning! Farlig nätverksspänning föreligger i WAN-portarna oavsett om strömförsörjningen till enheten är 
bruten eller ej. För att undvika elektriska stötar ska du vara försiktig vid arbete i närheten av dessa 
portar. När du kopplar bort en kabel ska du först koppla bort den ände som inte är ansluten 
till enheten.
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Statement 1028—More Than One Power Supply

Warning This unit might have more than one power supply connection. All connections must be removed to 
de-energize the unit. Statement 1028

Waarschuwing Deze eenheid kan meer dan één stroomtoevoeraansluiting bevatten. Alle aansluitingen dienen ontkoppeld 
te worden om de eenheid te ontkrachten.

Varoitus Tässä laitteessa voi olla useampia kuin yksi virtakytkentä. Kaikki liitännät on irrotettava, jotta jännite 
poistetaan laitteesta.

Attention Cette unité peut avoir plus d'une connexion d'alimentation. Pour supprimer toute tension et tout courant 
électrique de l'unité, toutes les connexions d'alimentation doivent être débranchées.

Warnung Dieses Gerät kann mehr als eine Stromzufuhr haben. Um sicherzustellen, dass der Einheit kein Strom 
zugeführt wird, müssen alle Verbindungen entfernt werden.
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Avvertenza Questa unità può avere più di una connessione all'alimentazione elettrica. Tutte le connessioni devono 
essere staccate per togliere la corrente dall'unità.

Advarsel Denne enheten kan ha mer enn én strømtilførselskobling. Alle koblinger må fjernes fra enheten for å utkoble 
all strøm.

Aviso Esta unidade poderá ter mais de uma conexão de fonte de energia. Todas as conexões devem ser removidas 
para desligar a unidade.

¡Advertencia! Puede que esta unidad tenga más de una conexión para fuentes de alimentación. Para cortar por completo 
el suministro de energía, deben desconectarse todas las conexiones.

Varning! Denna enhet har eventuellt mer än en strömförsörjningsanslutning. Alla anslutningar måste tas bort för att 
göra enheten strömlös. 

Aviso Esta unidade pode ter mais de uma conexão de fonte de alimentação. Todas as conexões devem ser 
removidas para interromper a alimentação da unidade.

Advarsel Denne enhed har muligvis mere end en strømforsyningstilslutning. Alle tilslutninger skal fjernes for at aflade 
strømmen fra enheden.
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Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels

Warning Blank faceplates and cover panels serve three important functions: they prevent exposure to 
hazardous voltages and currents inside the chassis; they contain electromagnetic interference 
(EMI) that might disrupt other equipment; and they direct the flow of cooling air through the chassis. 
Do not operate the system unless all cards, faceplates, front covers, and rear covers are in place. 
Statement 1029

Waarschuwing Lege vlakplaten en afdekpanelen vervullen drie belangrijke functies: ze voorkomen blootstelling 
aan gevaarlijke voltages en stroom binnenin het frame, ze bevatten elektromagnetische storing 
(EMI) hetgeen andere apparaten kan verstoren en ze leiden de stroom van koellucht door het frame. 
Het systeem niet bedienen tenzij alle kaarten, vlakplaten en afdekkingen aan de voor- en achterkant 
zich op hun plaats bevinden.

Varoitus Tyhjillä tasolaikoilla ja suojapaneeleilla on kolme tärkeää käyttötarkoitusta: Ne suojaavat 
asennuspohjan sisäisille vaarallisille jännitteille ja sähkövirralle altistumiselta; ne pitävät 
sisällään elektromagneettisen häiriön (EMI), joka voi häiritä muita laitteita; ja ne suuntaavat 
tuuletusilman asennuspohjan läpi. Järjestelmää ei saa käyttää, elleivät kaikki tasolaikat, etukannet 
ja takakannet ole kunnolla paikoillaan.

Attention Ne jamais faire fonctionner le système sans que l’intégralité des cartes, des plaques métalliques et 
des panneaux avant et arrière ne soient fixés à leur emplacement. Ceux-ci remplissent trois 
fonctions essentielles : ils évitent tout risque de contact avec des tensions et des courants 
dangereux à l’intérieur du châssis, ils évitent toute diffusion d’interférences électromagnétiques 
qui pourraient perturber le fonctionnement des autres équipements, et ils canalisent le flux d’air de 
refroidissement dans le châssis.

Warnung Blanke Faceplates und Abdeckungen haben drei wichtigen Funktionen: (1) Sie schützen vor 
gefährlichen Spannungen und Strom innerhalb des Chassis; (2) sie halten elektromagnetische 
Interferenzen (EMI) zurück, die andere Geräte stören könnten; (3) sie lenken den kühlenden 
Luftstrom durch das Chassis. Das System darf nur betrieben werden, wenn alle Karten, Faceplates, 
Voder- und Rückabdeckungen an Ort und Stelle sind.

Avvertenza Le piattaforme bianche e i panelli di protezione hanno tre funzioni importanti: Evitano l'esposizione 
a voltaggi e correnti elettriche pericolose nello chassis, trattengono le interferenze 
elettromagnetiche (EMI) che potrebbero scombussolare altri apparati e dirigono il flusso di aria per 
il raffreddamento attraverso lo chassis. Non mettete in funzione il sistema se le schede, le 
piattaforme, i panelli frontali e posteriori non sono in posizione.

Advarsel Blanke ytterplater og deksler sørger for tre viktige funksjoner: de forhindrer utsettelse for farlig 
spenning og strøm inni kabinettet; de inneholder elektromagnetisk forstyrrelse (EMI) som kan 
avbryte annet utstyr, og de dirigerer luftavkjølingsstrømmen gjennom kabinettet. Betjen ikke 
systemet med mindre alle kort, ytterplater, frontdeksler og bakdeksler sitter på plass.
41
Product Documentation and Compliance for the Cisco ASR 900 Series Aggregation Services Routers



Aviso As faces furadas e os painéis de protecção desempenham três importantes funções: previnem 
contra uma exposição perigosa a voltagens e correntes existentes no interior do chassis; previnem 
contra interferência electromagnética (EMI) que poderá danificar outro equipamento; e canalizam 
o fluxo do ar de refrigeração através do chassis. Não deverá operar o sistema sem que todas as 
placas, faces, protecções anteriores e posteriores estejam nos seus lugares.

¡Advertencia! Las placas frontales y los paneles de relleno cumplen tres funciones importantes: evitan la 
exposición a niveles peligrosos de voltaje y corriente dentro del chasis; reducen la interferencia 
electromagnética (EMI) que podría perturbar la operación de otros equipos y dirigen el flujo de aire 
de enfriamiento a través del chasis. No haga funcionar el sistema a menos que todas las tarjetas, 
placas frontales, cubiertas frontales y cubiertas traseras estén en su lugar.

Varning! Tomma framplattor och skyddspaneler har tre viktiga funktioner: de förhindrar att personer utsätts 
för farlig spänning och ström som finns inuti chassit; de innehåller elektromagnetisk interferens 
(EMI) som kan störa annan utrustning; och de styr riktningen på kylluftsflödet genom chassit. Använd 
inte systemet om inte alla kort, framplattor, fram- och bakskydd är på plats.

Aviso Plaquetas vazias e painéis de proteção têm três funções importantes: impedem a exposição a 
tensões e correntes elétricas perigosas dentro do chassi; apresentam interferência 
eletromagnética (EMI) que pode danificar outros equipamentos: direcionam o fluxo do ar 
refrigerado pelo chassi. Não opere o sistema a menos que todas as placas, plaquetas, tampas 
frontais e tampas traseiras estejam em seu devido lugar.

Advarsel Blanke frontplader og sidepaneler tjener tre vigtige formål: de forhinder udsættelse for farlig 
spænding og strøm inde i chassiset, de isolerer elektromagnetisk interferens (EMI), der kan forstyre 
andet udstyr, og de leder en strøm af kølig luft gennem chassiset. Betjen ikke systemet medmindre 
alle kort, frontplader, sidepaneler og bagpaneler er på plads.
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Statement 1032—Lifting the Chassis

Warning To prevent personal injury or damage to the chassis, never attempt to lift or tilt the chassis using the 
handles on modules (such as power supplies, fans, or cards); these types of handles are not designed 
to support the weight of the unit. Statement 1032

Waarschuwing Om persoonlijk letsel of schade aan het chassis te voorkomen, dient u het chassis nooit aan de handvatten 
op de modules (zoals stroomvoorzieningen, ventilators of kaarten) op te tillen of te kantelen; deze handvatten 
zijn niet ontworpen om het gewicht van de eenheid te dragen. 
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Statement 1033—SELV-IEC 60950 DC Power Supply

Varoitus Henkilövaurioiden ja asennuspohjan vahingoittumisen estämiseksi ei asennuspohjaa saa nostaa tai 
kallistaa moduulien kahvoista (esim. virtalähteiden, tuulettimien tai korttien kahvoista). Nämä kahvat eivät 
kestä koko laitteen painoa. 

Attention Pour éviter tout risque d'accident corporel et/ou de dommage matériel, n'essayez jamais de soulever ou de 
faire pivoter le châssis par les poignées des différents modules (blocs d'alimentation, ventilateurs ou 
cartes). Celles-ci ne sont pas conçues pour supporter le poids de l'unité. 

Warnung Um Verletzungen und Beschädigung des Chassis zu vermeiden, sollten Sie das Chassis nicht an den Henkeln 
auf den Elementen (wie z.B. Stromanschlüsse, Kühlungen oder Karten) heben oder kippen; diese Henkel sind 
nicht dazu eingerichtet, das Gewicht der Einheit zu halten. 

Avvertenza Onde evitare il rischio di lesioni personali o danni al chassis, non tentare mai di sollevare o inclinare il 
chassis usando le maniglie dei vari moduli (alimentazioni, ventole o schede); tali maniglie infatti non 
supportano tutto il peso dell’unità. 

Advarsel Unngå personskade eller skade på kabinettet. Prøv aldri å løfte eller vippe kabinettet etter håndtakene på 
modulene (som f.eks. strømforsyninger, vifter eller kort). Disse håndtakene er ikke beregnet på å tåle vekten 
av enheten. 

Aviso Para evitar lesões pessoais ou danos ao chassis, nunca tente levantar ou inclinar o chassis utilizando as 
asas nos módulos (tais como fontes abastecedoras de energia, ventiladores, ou placas); estes tipos de asas 
não são concebidas para sustentar o peso da unidade. 

¡Advertencia! Para prevenir cualquier tipo de lesión o dañar el chasis, no intente nunca levantar o ladear el chasis usando 
las manillas en los módulos (tales como fuentes de energía, ventiladores o tarjetas); estos tipos de manillas 
no fueron diseñadas para aguantar el peso de la unidad. 

Varning! För att förhindra personskada eller skada på chassit får du aldrig försöka att lyfta eller luta chassit med 
användning av modulhandtag (t ex tillbehör, fläktar eller kort); sådana handtag är inte avsedda att bära upp 
enhetens vikt. 

Warning Connect the unit only to DC power source that complies with the safety extra-low voltage (SELV) 
requirements in IEC 60950 based safety standards. Statement 1033

Waarschuwing Sluit de eenheid alleen maar aan op een gelijkstroombron die voldoet aan de veiligheidsvereisten voor 
extra-laag voltage (SELV) in de op IEC 60950 gebaseerde veiligheidsnormen.

Varoitus Liitä laite ainoastaan tasavirtalähteesen, joka on yhdenmukainen IEC 60950:n suojattujen erittäisen alhaisen 
jännitteen (SELV) turvavaatimusten kanssa.
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Statement 1034—Backplane Voltage

Attention Connectez l'unité uniquement à une alimentation CC compatible avec les recommandations SELV (safety 
extra-low voltage) des normes de sécurité IEC 60950.

Warnung Schließen Sie die Einheit nur an eine Gleichstrom-Stromquelle an, die mit den Safety Extra-Low Voltage 
(SELV)-Anforderungen in den auf IEC 60950 basierenden Sicherheitsstandards übereinstimmen.

Avvertenza Collegare l’unità esclusivamente a una presa di corrente continua rispondente ai requisiti SELV (safety 
extra-low voltage) in base alle norme di sicurezza IEC 60950.

Advarsel Koble bare enheten til en likestrømsforsyning som er i henhold til kravene for lavspenning (SELV) i IEC 
60950-baserte sikkerhetsstandarder.

Aviso Conecte a unidade apenas à fonte da energia de CC que se encontra em conformidade com os requisitos dos 
circuitos de segurança de baixa tensão (SELV) constantes dos padrões de segurança baseados no IEC 60950. 

¡Advertencia! Conecte la unidad sólo en una fuente de energía DC que cumpla con los requisitos de voltaje extra bajo (SELV 
- safety extra-low voltage) en los estándares de seguridad IEC 60950. 

Varning! Anslut enheten endast till en likströmsförsörjningsenhet som uppfyller kraven för SELV (skyddskretsar för 
mycket låg spänning) i IEC 60950-baserade säkerhetsstandarder.

Warning Hazardous voltage or energy is present on the backplane when the system is operating. Use caution 
when servicing. Statement 1034

Waarschuwing Er is gevaarlijke spanning of energie aanwezig op de achterplaat wanneer het systeem bediend 
wordt. Wees voorzichtig bij het onderhoud.

Varoitus Kun laite on toiminnassa, taustalevyyn muodostuu vaarallista jännitettä. Ole varovainen 
huoltaessasi laitetta.

Attention Lorsque le système est en fonctionnement, des tensions électriques circulent sur le fond de panier. 
Prendre des précautions lors de la maintenance.

Warnung Wenn das System in Betrieb ist, treten auf der Rückwandplatine gefährliche Spannungen oder 
Energien auf. Vorsicht bei der Wartung.

Avvertenza Quando il sistema è in funzione, il pannello posteriore è sotto tensione pericolosa. Prestare 
attenzione quando si lavora sul sistema.

Advarsel Farlig spenning er til stede på bakpanelet når systemet kjøres. Utvis forsiktighet under service.
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Aviso Há presença de voltagem perigosa ou de energia na placa traseira quando o sistema está em 
operação. Tenha cuidado ao fazer a manutenção.

¡Advertencia! Cuando el sistema está en funcionamiento, el voltaje del plano trasero es peligroso. Tenga cuidado 
cuando lo revise.

Varning! Farlig spänning föreligger på bakplattan när systemet körs. Var försiktig vid service.

Aviso O sistema em funcionamento emite tensão ou energia elétrica perigosa no painel traseiro. Seja 
cauteloso ao fazer a manutenção.

Advarsel Der er farlig spænding og energi på bagpladen når systemet er i brug. Vær forsigtig under 
servicering.
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Statement 1035—Proximity to Water

Warning Do not use this product near water; for example, near a bath tub, wash bowl, kitchen sink or laundry 
tub, in a wet basement, or near a swimming pool. Statement 1035

Waarschuwing Gebruik dit product niet in de buurt van water, zoals b.v. bij een badkuip, wasbak, keukenaanrecht of 
waskuip, in een vochtige kelder of in de buurt van een zwembad.

Varoitus Älä käytä tätä tuotetta veden läheisyydessä, esimerkiksi lähellä kylpyammetta, käsienpesuallasta, keittiön 
pesuallasta tai pyykinpesuallasta, kosteassa kellarissa tai lähellä uima-allasta.

Attention Ne jamais utiliser ce produit près d'un point d'eau (baignoire, évier, machine à laver,piscine) ou dans une 
pièce humide.

Warnung Dieses Gerät darf nicht in einer feuchten Umgebung, z.B. in der Nähe von Wasser, einer Badewanne, 
Waschschüssel, Küchenspüle, Swimming Pool, etc. eingesetzt werden.

Avvertenza Non utilizzate questo prodotto nella vicinanza di acqua, ad esempio vicino a una vasca da bagno, lavandino, 
locali d'acqua, cantine umide o piscine.

Advarsel Produktet skal ikke brukes i nærheten av vann, f. eks. nær badekar, vaskeservant, oppvaskkum eller 
vaskebalje, i fuktig kjeller eller i nærheten av svømmebasseng.

Aviso Não utilizar este produto perto de água; por exemplo, perto de uma banheira, de um lavatório, de um 
lava-loiças ou de um tanque de lavagem de roupa, em cave húmida ou perto de uma piscina.

¡Advertencia! No utilice este producto cerca del agua; por ejemplo, cerca del baño, , del fregadero de la cocina, del 
lavadero, en un sótano mojado, o cerca de una piscina.

Varning! Produkten får ej nyttjas i våtutrymme, t.ex. i närheten av badkar, tvättfat, diskho eller tvättbalja, i fuktig 
källare eller i närheten av badbassäng.
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Statement 1036—Telephone Jacks in Wet Locations

Warning Never install telephone jacks in wet locations unless the jack is specifically designed for 
wet locations. Statement 1036

Waarschuwing Installeer telefoonaansluitingen nooit op vochtige locaties tenzij de aansluiting speciaal bestemd is voor 
vochtige locaties.

Varoitus Älä asenna puhelimen pistokkeita kosteisiin tiloihin, ellei pistokkeita ole nimenomaisesti suunniteltu 
tällaisiin tiloihin.

Attention Ne jamais installer de prises téléphoniques dans un local humide, sauf si celles-ci sont spécifiquement 
conçues pour cet usage.

Warnung Telefonanschlüsse niemals in feuchten Umgebungen installieren, es sei denn der Anschluß ist speziell für 
Feuchtumgebungen entwickelt!

Avvertenza Mai installare un jack telefonico in una zona bagnata almeno che il jack sia appositamente per 
zone bagnate.

Advarsel Telefonkontakter skal aldri monteres i fuktige omgivelser, med mindre kontakten er spesielt laget for våtrom.

Aviso Nunca instalar tomadas telefónicas em locais húmidos, a menos que a tomada tenha sido especialmente 
concebida para esse efeito.

¡Advertencia! Nunca instale las rosetas del teléfono en zonas mojadas a menos que la roseta se diseñe específicamente 
para estas.

Varning! Endast specialkonstruerat telefonjack får installeras i våtutrymme.
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Statement 1040—Product Disposal

Warning Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations. 
Statement 1040

Waarschuwing Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle nationale 
wetten en reglementen.

Varoitus Tämä tuote on hävitettävä kansallisten lakien ja määräysten mukaisesti.

Attention La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis à des lois et/ou directives de 
respect de l'environnement. Renseignez-vous auprès de l'organisme compétent.

Warnung Die Entsorgung dieses Produkts sollte gemäß allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes erfolgen.

Avvertenza Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi e regolazioni locali.

Advarsel Endelig kassering av dette produktet skal være i henhold til alle relevante nasjonale lover og bestemmelser.

Aviso Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e regulamentos nacionais.

¡Advertencia! Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes y reglamentos nacionales.

Varning! Vid deponering hanteras produkten enligt gällande lagar och bestämmelser. 

Aviso O descarte definitivo deste produto deve estar de acordo com todas as leis e regulamentações nacionais.

Advarsel Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold til gældende love og regler.
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Statement 1041—Disconnecting Telephone-Network Cables

Warning Before opening the unit, disconnect the telephone-network cables to avoid contact with 
telephone-network voltages. Statement 1041

Waarschuwing Voordat u de eenheid opent, dient u de verbinding met het telefoonnetwerk te verbreken door de kabels te 
ontkoppelen om zo contact met telefoonnetwerk-spanning te vermijden.

Varoitus Vältä joutumista kosketuksiin puhelinverkkojännitteiden kanssa irrottamalla puhelinverkoston kaapelit 
ennen yksikön aukaisemista.

Attention Pour éviter tout risque de choc électrique (tensions présentes dans l'unité), débranchez les câbles du réseau 
téléphonique AVANT d'ouvrir l'unité.

Warnung Bevor Sie das Gerät öffnen, ziehen Sie die Telefonnetzkabel aus der Verbindung, um Kontakt mit 
Telefonnetzspannungen zu vermeiden.

Avvertenza Prima di aprire l'unità, scollegare i cavi della rete telefonica per evitare di entrare in contatto con la tensione 
di rete.

Advarsel Før enheten åpnes, skal kablene for telenettet kobles fra for å unngå å komme i kontakt med spenningen i 
telenettet.

Aviso Antes de abrir a unidade, desligue os cabos da rede telefónica para evitar contacto com a tensão da 
respectiva rede.

¡Advertencia! Antes de abrir la unidad, desconectar el cableado dirigido a la red telefónica para evitar contacto con 
voltajes de la propia red.

Varning! Koppla loss ledningarna till telefonnätet innan du öppnar enheten så att kontakten med 
telefonnätsspänningen bryts. 
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Statement 1045—Short-Circuit Protection

Warning This product requires short-circuit (overcurrent) protection, to be provided as part of the building 
installation. Install only in accordance with national and local wiring regulations. Statement 1045

Waarschuwing Voor dit product moet kortsluitbeveiliging (overstroombeveiliging) deel uitmaken van de installatie in het 
gebouw. De installatie moet voldoen aan de nationale en lokale bedradingvoorschriften.

Varoitus Tämä tuote vaatii suojauksen oikosulkuja (ylivirtaa) vastaan osana asennusta rakennukseen. Asenna 
ainoastaan kansallisten ja paikallisten johdotussäännösten mukaisesti.

Attention La protection de ce produit contre les courts-circuits (surtensions) doit être assurée par la configuration 
électrique du bâtiment. Vérifiez que l'installation a lieu uniquement en conformité avec les normes de 
câblage en vigueur au niveau national et local. 

Warnung Für dieses Produkt ist eine Kurzschlußsicherung (Überstromsicherung) erforderlich, die als Teil der 
Gebäudeinstallation zur Verfügung gestellt wird. Die Installation sollte nur in Übereinstimmung mit den 
nationalen und regionalen Vorschriften zur Verkabelung erfolgen. 

Avvertenza Questo prodotto richiede una protezione contro i cortocircuiti, da fornirsi come parte integrante delle 
dotazioni presenti nell’edificio. Effettuare l’installazione rispettando le Norme CEI pertinenti. 

Advarsel Dette produktet krever beskyttelse mot kortslutninger (overspenninger) som en del av installasjonen. Bare 
installer utstyret i henhold til nasjonale og lokale krav til ledningsnett.

Aviso Este produto requer proteção contra curto-circuitos (sobreintensidade de corrente), que deve estar instalada 
nos edifícios. Instale apenas de acordo com as normas de instalação elétrica nacionais e locais.

Advertencia Este producto necesita estar conectado a la protección frente a cortacircuitos (sobretensiones) que exista 
en el edificio. Instálelo únicamente en conformidad con las regulaciones sobre cableado, tanto locales 
como nacionales, a las que se tenga que atener. 

Varning! Denna produkt kräver att kortslutningsskydd (överström) tillhandahålles som en del av 
byggnadsinstallationen. Installera bara i enlighet med nationella och lokala kabeldragningsbestämmelser.

Aviso Este produto requer uma proteção contra curto-circuito (sobrecorrente) que deve fazer parte da instalação 
do edifício. Faça a instalação somente de acordo com as regulamentações de cabeamento nacionais e 
locais.

Advarsel Dette produkt kræver beskyttelse mod kortslutning (overstrøm). Dette skal være en del elinstallationen i 
bygningen. Installation skal ske i overensstemmelse med nationale og lokale ledningsregler.
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Statement 1046—Installing or Replacing the Unit

Warning When installing or replacing the unit, the ground connection must always be made first and 
disconnected last. Statement 1046

Waarschuwing Bij installatie of vervanging van het toestel moet de aardverbinding altijd het eerste worden gemaakt en het 
laatste worden losgemaakt.

Varoitus Laitetta asennettaessa tai korvattaessa on maahan yhdistäminen aina tehtävä ensiksi ja maadoituksen irti 
kytkeminen viimeiseksi.

Attention Lors de l’installation ou du remplacement de l’appareil, la mise à la terre doit toujours être connectée en 
premier et déconnectée en dernier.

Warnung Der Erdanschluß muß bei der Installation oder beim Austauschen der Einheit immer zuerst hergestellt und 
zuletzt abgetrennt werden.

Avvertenza In fase di installazione o sostituzione dell'unità, eseguire sempre per primo il collegamento a massa e 
disconnetterlo per ultimo.

Advarsel Når enheten installeres eller byttes, må jordledningen alltid tilkobles først og frakobles sist.

Aviso Ao instalar ou substituir a unidade, a ligação à terra deverá ser sempre a primeira a ser ligada, e a última a 
ser desligada.
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¡Advertencia! Al instalar o sustituir el equipo, conecte siempre la toma de tierra al principio y desconéctela al final.

Varning! Vid installation eller utbyte av enheten måste jordledningen alltid anslutas först och kopplas bort sist.

Aviso Ao instalar ou substituir a unidade, a conexão terra sempre deve ser executada primeiro e desconectada em 
seguida.

Advarsel Ved installation og genmontering af enheden, skal jordforbindelsen altid installeres først og afinstalleres 
sidst.
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Statement 1047—Overheating Prevention

Note This statement is not applicable for ASR 907 routers.

Warning To prevent the system from overheating, do not operate it in an area that exceeds the maximum 
recommended ambient temperature of:
70°C (158°F) Statement 1047

Waarschuwing Om te voorkomen dat het systeem oververhit raakt, dient u het niet te gebruiken in een ruimte waar 
de maximaal aanbevolen omgevingstemperatuur van 
70°C (158°F) wordt overschreden.

Varoitus Jotta järjestelmä ei kuumentuisi liikaa, sitä ei saa käyttää liian kuumassa ympäristössä. 
Suosituksen mukainen käyttölämpötila on enintään 
70°C (158°F)

Attention Pour éviter toute surchauffe du système, il est recommandé de maintenir une température ambiante 
inférieure à 
70°C (158°F)

Warnung Um das System vor Überhitzung zu schützen, vermeiden Sie dessen Verwendung in einem Bereich, 
in dem die Umgebungstemperatur das empfohlene Maximum von 
70°C (158°F) überschreitet.

Avvertenza Per evitare che il sistema si surriscaldi, non utilizzatelo dove la temperatura ambiente sia superiore 
alla temperatura massima raccomandata di 
70°C (158°F)

Advarsel For å hindre at systemet blir overopphetet, må det ikke brukes på et sted der temperaturen overstiger 
den maksimalt anbefalte temperaturen på 
70°C (158°F)

Aviso Para evitar o sobreaquecimento do sistema, não o opere em áreas que excedam a temperatura 
ambiente máxima recomendada de 
70°C (158°F)

¡Advertencia! Para impedir que el sistema se recaliente, no lo utilice en zonas en las que la temperatura ambiente 
llegue a los 
70°C (158°F)

Varning! Förhindra att systemet överhettas genom att inte använda det på en plats där den rekommenderade 
omgivningstemperaturen överstiger 
70°C (158°F)

70°C (158°F)

70°C (158°F)
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Statement 1049—Rack Installation

70°C (158°F)

70°C (158°F)

70°C (158°F)

70°C (158°F)

70°C (158°F)

70°C (158°F)

Warning The chassis should be mounted on a rack that is permanently affixed to the building. Statement 1049

Waarschuwing Het chassis moet gemonteerd worden op een rek dat blijvend aan het gebouw is vastgezet.

Varoitus Asennuspohja on asennettava pysyvästi rakennukseen kiinnitettyyn telineeseen.

Attention Le châssis doit être installé sur une étagère fixée au bâtiment de manière permanente.

Warnung Das Chassis sollte auf einem Gestell angebracht werden, das fest im Gebäude verankert ist.

Avvertenza Il telaio deve essere montato su un rack affrancato alla struttura dell'edificio.

Advarsel Kabinettet må monteres på et stativ som er permanent festet til gulvet. 

Aviso O chassis deve ser montado em um rack permanentemente fixo ao chão.

¡Advertencia! El chasis debe montarse en un bastidor que esté fijado permanentemente al edificio.

Varning! Chassit ska monteras i ett rack som är permanent fastsatt vid byggnaden.
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Statement 1051—Laser Radiation

Warning Invisible laser radiation may be emitted from disconnected fibers or connectors. Do not stare into 
beams or view directly with optical instruments. Statement 1051

Waarschuwing Losgekoppelde of losgeraakte glasvezels of aansluitingen kunnen onzichtbare laserstraling 
produceren. Kijk niet rechtstreeks in de straling en gebruik geen optische instrumenten rond deze 
glasvezels of aansluitingen.

Varoitus Irrotetuista kuiduista tai liittimistä voi tulla näkymätöntä lasersäteilyä. Älä tuijota säteitä tai katso 
niitä suoraan optisilla välineillä.

Attention Les fibres ou connecteurs débranchés risquent d'émettre des rayonnements laser invisibles à l'œil. 
Ne regardez jamais directement les faisceaux laser à l'œil nu, ni d'ailleurs avec des instruments 
optiques.

Warnung Unterbrochene Fasern oder Steckerverbindungenkönnen unsichtbare Laserstrahlung abgeben. 
Blicken Sie weder mit bloßem Auge noch mit optischen Instrumenten direkt in Laserstrahlen.

Avvertenza Le fibre ottiche ed i relativi connettori possono emettere radiazioni laser. I fasci di luce non devono 
mai essere osservati direttamente o attraverso strumenti ottici. 

Advarsel Det kan forekomme usynlig laserstråling fra fiber eller kontakter som er frakoblet. Stirr ikke direkte 
inn i strålene eller se på dem direkte gjennom et optisk instrument. 

Aviso Radiação laser invisível pode ser emitida de conectores ou fibras desconectadas. Não olhe 
diretamente para os feixes ou com instrumentos ópticos.

¡Advertencia! Es posible que las fibras desconectadas emitan radiación láser invisible. No fije la vista en los 
rayos ni examine éstos con instrumentos ópticos. 

Varning! Osynlig laserstrålning kan avges från frånkopplade fibrer eller kontaktdon. Rikta inte blicken in i 
strålar och titta aldrig direkt på dem med hjälp av optiska instrument.

Aviso Radiação laser invisível pode ser emitida a partir de fibras ou conectores desconectados. Não fixe 
o olhar nos feixes e nem olhe diretamente com instrumentos ópticos.
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Statement 1053—Class 1M Laser Radiation

Caution Class 1M laser radiation when open. Do not view directly with optical instruments. Statement 1053

Voorzichtig Klasse-1M laserstraling indien toegangspaneel open is. Niet rechtstreeks bekijken met optische instrumenten.

Varo Säteilee luokan 1M lasersätelyä avattuna. Älä katso säteeseen optisilla laitteilla.

Prudence Radiation laser de classe 1M en cas d’ouverture. Ne pas observer directement avec des instruments optiques.

Vorsicht Laserstrahlung der Klasse 1 M, wenn geöffnet. Nicht mit optischen Instrumenten direkt hineinsehen.

Attenzione Radiazioni laser Classe 1 quando aperto. Non osservare in maniera diretta con strumenti ottici.

OBS! Laserstråling i klasse 1M i åpen stilling. Skal ikke ses direkte med optiske instrumenter.

Cuidado Radiação laser classe 1M quando aberto. Não olhar diretamente com instrumentos ópticos.

Precaución Los productos láser Clase 1M emiten radiación una vez abiertos. No los mire directamente con instrumentos 
ópticos.

Försiktig! Klass 1M laser utstrålning när öppen. Betrakta ej direkt med optiska instrument.

Advarsel Usynlig laserstråling kan forekomme fra brugte fibre eller stik. Stir ikke ind i stråler eller direkte 
med optiske instrumenter.
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Statement 1055—Class I and Class 1M Laser

Statement 1056—Unterminated Fiber Cable

Warning Invisible laser radiation may be emitted from the end of the unterminated fiber cable or connector. Do not view 
directly with optical instruments. Viewing the laser output with certain optical instruments (for example, eye 
loupes, magnifiers, and microscopes) within a distance of 100 mm may pose an eye hazard. Statement 1056

Warning Class I (CDRH) and Class 1M (IEC) laser products. Statement 1055

Waarschuwing Laserproducten van Klasse I (CDRH) en Klasse 1M (IEC).

Varoitus Luokan I (CDRH) ja luokan 1M (IEC) lasertuotteita.

Attention Produits laser catégorie I (CDRH) et catégorie 1M (IEC).

Warnung Laserprodukte der Klasse I (CDRH) und Klasse 1M (IEC).

Avvertenza Prodotti laser di Classe I (CDRH) e Classe 1M (IEC).

Advarsel Klasse I (CDRH) og klasse 1M (IEC) laserprodukter.

Aviso Produtos laser Classe I (CDRH) e Classe 1M (IEC).

¡Advertencia! Productos láser de Clase I (CDRH) y Clase 1M (IEC).

Varning! Laserprodukter av Klass I (CDRH) och Klass 1M (IEC).

Fiber type and 
Core diameter 
(µm) Wavelength (nm)

Maximum Power 
(mW)

Beam 
Divergence (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0.1-0.11

MM 62.5 1200-1400 150 0.18NA
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WaarschuwingEr kunnen onzichtbare laserstralen worden uitgezonden vanuit het uiteinde van de onafgebroken vezelkabel of 
connector. Niet in de straal kijken of deze rechtstreeks bekijken met optische instrumenten. Als u de laseruitvoer 
met bepaalde optische instrumenten bekijkt (zoals bijv. een oogloep, vergrootgras of microscoop) binnen een 
afstand van 100 mm kan dit gevaar voor uw ogen opleveren. 

Varoitus Päättämättömän kuitukaapelin tai -liittimen päästä voi tulla näkymätöntä lasersäteilyä. Älä tuijota sädettä tai 
katso sitä suoraan optisilla välineillä. Lasersäteen katsominen tietyillä optisilla välineillä (esim. suurennuslasilla 
tai mikroskoopilla) 10 cm:n päästä tai sitä lähempää voi olla vaarallista silmille. 

Attention Des émissions de radiations laser invisibles peuvent se produire à l’extrémité d’un câble en fibre ou d’un raccord 
sans terminaison. Ne pas fixer du regard le rayon ou l’observer directement avec des instruments optiques. 
L’observation du laser à l’aide certains instruments optiques (loupes et microscopes) à une distance inférieure à 
100 mm peut poser des risques pour les yeux. 

Warnung Eine unsichtbare Laserstrahlung kann vom Ende des nicht angeschlossenen Glasfaserkabels oder Steckers 
ausgestrahlt werden. Nicht in den Laserstrahl schauen oder diesen mit einem optischen Instrument direkt 
ansehen. Ein Betrachten des Laserstrahls mit bestimmten optischen Instrumenten, wie z.B. Augenlupen, 
Vergrößerungsgläsern und Mikroskopen innerhalb eines Abstands von 100 mm kann für das Auge gefährlich sein. 

Avvertenza L’estremità del connettore o del cavo ottico senza terminazione può emettere radiazioni laser invisibili. Non 
fissare il raggio od osservarlo in modo diretto con strumenti ottici. L’osservazione del fascio laser con determinati 
strumenti ottici (come lupette, lenti di ingrandimento o microscopi) entro una distanza di 100 mm può  provocare 
danni agli occhi. 

Advarsel Usynlig laserstråling kan emittere fra enden av den ikke-terminerte fiberkabelen eller koblingen. Ikke se inn i 
strålen og se heller ikke direkte på strålen med optiske instrumenter. Observering av laserutgang med visse 
optiske instrumenter (for eksempel øyelupe, forstørrelsesglass eller mikroskoper) innenfor en avstand på 100 mm 
kan være farlig for øynene. 

Aviso Radiação laser invisível pode ser emitida pela ponta de um conector ou cabo de fibra não terminado. Não olhe 
fixa ou diretamente para o feixe ou com instrumentos ópticos. Visualizar a emissão do laser com certos 
instrumentos ópticos (por exemplo, lupas, lentes de aumento ou microscópios) a uma distância de 100 mm pode 
causar riscos à visão. 

¡Advertencia! El extremo de un cable o conector de fibra sin terminación puede emitir radiación láser invisible. No se acerque 
al radio de acción ni lo mire directamente con instrumentos ópticos. La exposición del ojo a una salida de láser 
con determinados instrumentos ópticos (por ejemplo, lupas y microscopios) a una distancia de 100 mm puede 
comportar lesiones oculares.

Varning! Osynlig laserstrålning kan komma från änden på en oavslutad fiberkabel eller -anslutning. Titta inte rakt in i 
strålen eller direkt på den med optiska instrument. Att titta på laserstrålen med vissa optiska instrument (t.ex. 
lupper, förstoringsglas och mikroskop) från ett avstånd på 100 mm kan skada ögonen. 

MM 50 1200-1400 135 0.17NA

SM 11 1400-1600 112-145 0.11-0.13

Fiber type and 
Core diameter 
(µm) Wavelength (nm)

Maximum Power 
(mW)

Beam 
Divergence (rad)
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Statement 1064—Grounded Equipment Warning

Warning This equipment is intended to be grounded. Ensure that the host is connected to earth ground during 
normal use. Statement 1064

Waarschuwing Deze apparatuur hoort geaard te worden Zorg dat de host-computer tijdens normaal gebruik met aarde is 
verbonden.

Varoitus Tämä laitteisto on tarkoitettu maadoitettavaksi. Varmista, että isäntälaite on yhdistetty maahan 
normaalikäytön aikana.

Attention Cet équipement doit être relié à la terre. S’assurer que l’appareil hôte est relié à la terre lors de l’utilisation 
normale.

Warnung Dieses Gerät muß geerdet werden. Stellen Sie sicher, daß das Host-Gerät während des normalen Betriebs 
an Erde gelegt ist.

Figyelem! A készüléket védõföldeléssel kell ellátni. Gyõzõdjön meg róla, hogy a készülék normál használat során 
csatlakozik a földhöz.

Avvertenza Questa apparecchiatura deve essere collegata a massa. Accertarsi che il dispositivo host sia collegato alla 
massa di terra durante il normale utilizzo.

Advarsel Dette utstyret skal jordes. Forviss deg om vertsterminalen er jordet ved normalt bruk.

Aviso Este equipamento deverá estar ligado à terra. Certifique-se que o host se encontra ligado à terra durante a 
sua utilização normal.

¡Advertencia! Este equipo debe conectarse a tierra. Asegurarse de que el equipo principal esté conectado a tierra durante 
el uso normal.

Varning! Denna utrustning är avsedd att jordas. Se till att värdenheten är jordad vid normal användning.
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Statement 1071—Warning Definition

Warning IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you work on 
any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar with standard 
practices for preventing accidents. Use the statement number provided at the end of each warning to locate 
its translation in the translated safety warnings that accompanied this device. Statement 1071

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Waarschuwing BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. U verkeert in een situatie die lichamelijk letsel kan 
veroorzaken. Voordat u aan enige apparatuur gaat werken, dient u zich bewust te zijn van de bij elektrische 
schakelingen betrokken risico's en dient u op de hoogte te zijn van de standaard praktijken om ongelukken 
te voorkomen. Gebruik het nummer van de verklaring onderaan de waarschuwing als u een vertaling van de 
waarschuwing die bij het apparaat wordt geleverd, wilt raadplegen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

Varoitus TÄRKEITÄ TURVALLISUUSOHJEITA

Tämä varoitusmerkki merkitsee vaaraa. Tilanne voi aiheuttaa ruumiillisia vammoja. Ennen kuin käsittelet 
laitteistoa, huomioi sähköpiirien käsittelemiseen liittyvät riskit ja tutustu onnettomuuksien yleisiin 
ehkäisytapoihin. Turvallisuusvaroitusten käännökset löytyvät laitteen mukana toimitettujen käännettyjen 
turvallisuusvaroitusten joukosta varoitusten lopussa näkyvien lausuntonumeroiden avulla.

SÄILYTÄ NÄMÄ OHJEET

Attention IMPORTANTES INFORMATIONS DE SÉCURITÉ 

Ce symbole d'avertissement indique un danger. Vous vous trouvez dans une situation pouvant entraîner des 
blessures ou des dommages corporels. Avant de travailler sur un équipement, soyez conscient des dangers 
liés aux circuits électriques et familiarisez-vous avec les procédures couramment utilisées pour éviter les 
accidents. Pour prendre connaissance des traductions des avertissements figurant dans les consignes de 
sécurité traduites qui accompagnent cet appareil, référez-vous au numéro de l'instruction situé à la fin de 
chaque avertissement.

CONSERVEZ CES INFORMATIONS

Warnung WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich in einer Situation, die zu Verletzungen führen kann. 
Machen Sie sich vor der Arbeit mit Geräten mit den Gefahren elektrischer Schaltungen und den üblichen 
Verfahren zur Vorbeugung vor Unfällen vertraut. Suchen Sie mit der am Ende jeder Warnung angegebenen 
Anweisungsnummer nach der jeweiligen Übersetzung in den übersetzten Sicherheitshinweisen, die 
zusammen mit diesem Gerät ausgeliefert wurden.

BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE GUT AUF.
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Avvertenza IMPORTANTI ISTRUZIONI SULLA SICUREZZA 

Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe causare infortuni alle persone. 
Prima di intervenire su qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli relativi ai circuiti 
elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti. Utilizzare il numero di istruzione 
presente alla fine di ciascuna avvertenza  per individuare le traduzioni delle avvertenze riportate in questo 
documento. 

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Advarsel VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Dette advarselssymbolet betyr fare. Du er i en situasjon som kan føre til skade på person. Før du begynner å 
arbeide med noe av utstyret, må du være oppmerksom på farene forbundet med elektriske kretser, og kjenne 
til standardprosedyrer for å forhindre ulykker. Bruk nummeret i slutten av hver advarsel for å finne 
oversettelsen i de oversatte sikkerhetsadvarslene som fulgte med denne enheten.

TA VARE PÅ DISSE INSTRUKSJONENE

Aviso INSTRUÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA 

Este símbolo de aviso significa perigo. Você está em uma situação que poderá ser causadora de lesões 
corporais. Antes de iniciar a utilização de qualquer equipamento, tenha conhecimento dos perigos 
envolvidos no manuseio de circuitos elétricos e familiarize-se com as práticas habituais de prevenção de 
acidentes. Utilize o número da instrução fornecido ao final de cada aviso para localizar sua tradução nos 
avisos de segurança traduzidos que acompanham este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES 

¡Advertencia! INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Este símbolo de aviso indica peligro. Existe riesgo para su integridad física. Antes de manipular cualquier 
equipo, considere los riesgos de la corriente eléctrica y familiarícese con los procedimientos estándar de 
prevención de accidentes. Al final de cada advertencia encontrará el número que le ayudará a encontrar el 
texto traducido en el apartado de traducciones que acompaña a este dispositivo. 

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Varning! VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR

Denna varningssignal signalerar fara. Du befinner dig i en situation som kan leda till personskada. Innan du 
utför arbete på någon utrustning måste du vara medveten om farorna med elkretsar och känna till vanliga 
förfaranden för att förebygga olyckor. Använd det nummer som finns i slutet av varje varning för att hitta dess 
översättning i de översatta säkerhetsvarningar som medföljer denna anordning.

SPARA DESSA ANVISNINGAR
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Aviso INSTRUÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA

Este símbolo de aviso significa perigo. Você se encontra em uma situação em que há risco de lesões 
corporais. Antes de trabalhar com qualquer equipamento, esteja ciente dos riscos que envolvem os circuitos 
elétricos e familiarize-se com as práticas padrão de prevenção de acidentes. Use o número da declaração 
fornecido ao final de cada aviso para localizar sua tradução nos avisos de segurança traduzidos que 
acompanham o dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES

Advarsel VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation med risiko for legemesbeskadigelse. Før 
du begynder arbejde på udstyr, skal du være opmærksom på de involverede risici, der er ved elektriske 
kredsløb, og du skal sætte dig ind i standardprocedurer til undgåelse af ulykker. Brug erklæringsnummeret 
efter hver advarsel for at finde oversættelsen i de oversatte advarsler, der fulgte med denne enhed.

GEM DISSE ANVISNINGER
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Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes

Warning Installation of the equipment must comply with local and national electrical codes. Statement 1074

Waarschuwing Bij installatie van de apparatuur moet worden voldaan aan de lokale en nationale 
elektriciteitsvoorschriften. 

Varoitus Laitteisto tulee asentaa paikallisten ja kansallisten sähkömääräysten mukaisesti.

Attention L'équipement doit être installé conformément aux normes électriques nationales et locales.

Warnung Die Installation der Geräte muss den Sicherheitsstandards entsprechen.

Avvertenza L'installazione dell'impianto deve essere conforme ai codici elettrici locali e nazionali.

Advarsel Installasjon av utstyret må samsvare med lokale og nasjonale elektrisitetsforskrifter.
70
Product Documentation and Compliance for the Cisco ASR 900 Series Aggregation Services Routers



Statement 1080—Console Cable with Power Applied to the Unit

Warning If you connect or disconnect the console cable with power applied to the switch or any device on the network, an 
electrical arc can occur. This could cause an explosion in hazardous location installations. Be sure that power is 
removed or the area is nonhazardous before proceeding. Statement 1080

WaarschuwingAls u de kabel van de console aansluit of loskoppelt terwijl de stroom is ingeschakeld voor de switch of voor een 
ander apparaat in het netwerk, kan er een vlamboog ontstaan. Dit kan leiden tot explosies in installaties op 
gevaarlijke locaties. Zorg ervoor dat de stroom is uitgeschakeld of controleer of het gebied ongevaarlijk is 
alvorens door te gaan.

Varoitus Jos kytket tai irrotat konsolikaapelin virta kytkimeen tai mihin tahansa verkon laitteeseen kytkettynä, järjestelmä 
saattaa aiheuttaa valokaaren. Tämä voi aiheuttaa räjähdyksen räjähdysvaarallisissa asennuskohteissa. Varmista, 
että virta on kytketty pois päältä tai että alue on vaaraton, ennen kuin jatkat.

Attention Si vous connectez ou déconnectez le câble de console lorsque le commutateur ou un périphérique du réseau est 
sous tension, un arc électrique risque de se produire. Cela risque d'entraîner une explosion dans les installations 
situées dans des environnements dangereux. Avant de poursuivre, assurez-vous que l'alimentation est coupée ou 
que la zone est sécurisée.

Aviso A instalação do equipamento tem de estar em conformidade com os códigos eléctricos locais e nacionais. 

¡Advertencia! La instalación del equipo debe cumplir con las normativas de electricidad locales y nacionales.

Varning! Installation av utrustningen måste ske i enlighet med gällande elinstallationsföreskrifter.
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Warnung Wenn Sie das Konsolenkabel anschließen oder trennen während der Switch oder ein anderes Netzwerkgerät mit 
Strom versorgt werden, kann sich ein Lichtbogen bilden. Dies kann bei Installationen an als gefährlich 
eingestuften Standorten zu einer Explosion führen. Stellen Sie sicher, dass keine Stromverbindung besteht bzw. 
dass es sich nicht um einen als gefährlich eingestuften Standort handelt, bevor Sie den Vorgang fortsetzen.

Avvertenza Se il cavo della console viene collegato o scollegato dallo switch, a sua volta collegato all'alimentazione, o da 
qualsiasi altro dispositivo della rete, potrebbe verificarsi un arco elettrico. Tale condizione potrebbe provocare 
un'esplosione nelle installazioni in ubicazioni a rischio. Prima di procedere, assicurarsi che l'alimentazione sia 
scollegata o che il sito sia idoneo.

Advarsel Hvis du kobler til eller fra konsollkabelen med strømmen tilkoblet bryteren eller en enhet på nettverket, kan det 
oppstå en elektrisk lysbue. Dette kan føre til eksplosjon ved installasjon på områder med eksplosjonsfare. 
Kontroller at strømmen kuttes eller at området ikke er farlig før du fortsetter.

Aviso Se ligar ou desligar o cabo da consola com a energia ligada ao interruptor ou a qualquer dispositivo na rede, pode 
ocorrer um arco eléctrico. Isto poderá originar uma explosão em instalações que possuam um local perigoso. 
Certifique-se de que a alimentação está desligada ou que a área não é perigosa antes de continuar.

¡Advertencia! Si conecta o desconecta el cable de la consola con electricidad en el switch o en cualquier dispositivo de la red, 
se puede producir un arco eléctrico. Esto podría provocar una explosión en instalaciones de ubicaciones 
peligrosas. Asegúrese de que se ha desconectado  la electricidad o de que la zona no es peligrosa antes de 
realizar cualquier acción.

Varning! Om du ansluter eller kopplar ifrån konsolkabeln med ström i strömbrytaren någon annan enhet i nätverket, kan en 
elektrisk ljusbåge uppstå. Detta kan leda till en explosion vid installation på farliga platser. Se till att strömmen 
är ifrånkopplad eller att platsen är säker innan du fortsätter.

Statement 1086—Power Terminals, Replace Cover

Warning Hazardous voltage or energy may be present on power terminals. Always replace cover when terminals are not in 
service. Be sure uninsulated conductors are not accessible when cover is in place. Statement 1086

Waarschuwing.Het is mogelijk dat er zich gevaarlijke stroom of voltage op de power terminals bevindt. Vervang het deksel altijd 
wanneer terminals niet in gebruik zijn. Zorg ervoor dat niet-geïsoleerde geleiders niet toegankelijk zijn wanneer 
het deksel geplaatst is.

Varoitus Navoissa voi olla vaarallista jännitettä tai energiaa. Aseta kansi aina paikalleen, kun navat eivät ole käytössä. 
Varmista, että eristämättömiin johtimiin ei pääse käsiksi, kun kansi on paikallaan.

Attention Les bornes d'alimentation peuvent présenter une tension dangereuse ou un risque électrique. Replacez toujours 
le couvercle lorsque les bornes ne sont pas en service. Vérifiez qu'aucun câble non isolé n'est accessible lorsque 
le couvercle est en place.
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Warnung An den Leistungsklemmen kann eine gefährliche Spannung bzw. Stromstärke anliegen. An nicht genutzten 
Klemmen immer Schutzabdeckung anbringen. An den Abdeckungen dürfen keine nicht isolierten Leitungen 
herausragen.

Avvertenza I terminali elettrici potrebbero essere sotto tensione. Riposizionare sempre il coperchio quando i terminali non 
sono in uso. Accertarsi che i conduttori non isolati non siano accessibili quando il coperchio è inserito.

Advarsel Det kan finnes farlig spenning eller energi på strømkontaktene. Skift alltid ut dekselet når kontaktene ikke er i 
bruk. Kontroller at uisolerte ledere ikke er tilgjengelige når dekselet er på plass.

Aviso Os terminais de alimentação poderão ter uma tensão ou uma energia perigosas. Volte sempre a colocar a tampa 
quando os terminais não estiverem em funcionamento. Certifique-se de que os condutores não isolados não estão 
acessíveis quando a tampa estiver colocada.

¡Advertencia! Es posible que haya peligro de voltaje o electricidad en los terminales eléctricos. Siempre vuelva a colocar la 
cubierta cuando los terminales no estén en servicio. Asegúrese de que no se pueda obtener acceso a los 
conductores sin aislar cuando la cubierta esté en su lugar.

Varning! Kopplingsplintarna kan avge farlig spänning. Sätt alltid tillbaka skyddet när plintarna inte används. Se till att 
oisolerade ledare inte är exponerade när skyddet sitter på plats.

Statement 1088—Avoid Servicing Outdoor Connections During an Electrical 
Storm

Warning

Avoid using or servicing any equipment that has outdoor connections during an electrical storm. 
There may be a risk of electric shock from lightning. Statement 1088

Waarschuwing Vermijd het gebruik van en onderhoud aan apparatuur met buitenaansluitingen tijdens een 
onweersbui. 
Er bestaat een gering risico op elektrische schokken door blikseminslag.

Varoitus Vältä kaikkien ulkoliitäntöjä sisältävien laitteiden käyttöä ja huoltoa ukonilman aikana. 
Saatat saada sähköiskun salamoinnin johdosta.

Attention Les équipements pourvus de connexions extérieures ne doivent pas être utilisés ni entretenus 
pendant un orage. 
La foudre est susceptible de provoquer des décharges électriques.

Warnung Vermeiden Sie bei Gewitter die Nutzung oder Bedienung von Geräten mit Außenanschlüssen. 
Da bei einem Blitzeinschlag die Gefahr von Stromschlägen besteht.
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Avvertenza Evitare l’utilizzo o la manutenzione di qualsiasi apparecchiatura con collegamenti per esterni 
durante un temporale. 
In quanto vi è la possibilità di folgorazione da fulmine.

Advarsel Under tordenvær må det unngås å bruke eller reparere utstyr som har utendørs forbindelser. 
Det finnes en risiko for elektrisk støt fra lyn.

Aviso Evite utilizar ou realizar manutenção em qualquer equipamento que tenha ligações exteriores 
durante uma tempestade eléctrica.
Pode haver um risco remoto de choque eléctrico devido aos relâmpagos.

¡Advertencia! Evite el uso o mantenimiento de cualquier material con conexiones al aire libre durante una 
tormenta eléctrica. 
Ya que el riesgo de descarga eléctrica es mayor debido a los rayos.

Varning! Använd eller reparera inte någon utrustning som har anslutningar utomhus under åskväder. 
Det finns en liten risk för elektriska stötar vid blixtnedslag.
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European Directives
This section includes the Telecom Directive (1999/5/EC) that applies to the Cisco ASR 900 Series 
Aggregation Services Routers.

Statement 287—Declaration of Conformity to R&TTE Directive 1999/5/EC for the 
European Community, Switzerland, Norway, Iceland and Liechtenstein

English: This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 
1999/5/EC.

[Bulgarian]:

[Czech]:
Dansk

[Danish]:
Dette udstyr er i overensstemmelse med de væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i Direktiv 
1999/5/EF.

Deutsch
[German]:

Dieses Gerät entspricht den grundlegenden Anforderungen und den weiteren entsprechenden Vorgaben der 
Richtlinie 1999/5/EU.

Eesti
[Estonian]:

See seade vastab direktiivi 1999/5/EÜ olulistele nõuetele ja teistele asjakohastele sätetele.

Español
[Spanish]:

Este equipo cumple con los requisitos esenciales asi como con otras disposiciones de la Directiva 
1999/5/CE.

[Greek]:

Français
[French]:

Cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la Directive 
1999/5/EC.

Íslenska
[Icelandic]:

Þetta tæki er samkvæmt grunnkröfum og öðrum viðeigandi ákvæðum Tilskipunar 1999/5/EC.

Italiano
[Italian]:

Questo apparato é conforme ai requisiti essenziali ed agli altri principi sanciti dalla Direttiva 1999/5/CE.

Latviski
[Latvian]:

[Lithuanian]:

Nederlands
[Dutch]:

Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen en andere van toepassing zijnde bepalingen van de Richtlijn 
1999/5/EC.

Malti
[Maltese]:

Magyar
[Hungarian]:

Norsk
[Norwegian]:

Dette utstyret er i samsvar med de grunnleggende krav og andre relevante bestemmelser i EU-direktiv 
1999/5/EF.

Polski
[Polish]:
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Statement 383—Grounding Requirement, Green and Yellow 6 AWG 
Ground Wire

Português
[Portuguese]:

Este equipamento está em conformidade com os requisitos essenciais e outras provisões relevantes da 
Directiva 1999/5/EC.

[Romanian]:
Acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale  si cu alte prevederi relevante ale Directivei 
1999/5/EC.

Slovensko
[Slovenian]:

Ta naprava je skladna z bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 1999/5/EC.

Slovensky
[Slovak]:

Toto zariadenie je v zhode so základnými požiadavkami a inými príslušnými nariadeniami direktív: 1999/5/EC. 

Suomi
[Finnish]:

Svenska
[Swedish]:

Warning This equipment needs to be grounded. Use a green and yellow 6 AWG ground wire to connect the host 
to earth ground during normal use. Statement 383

Waarschuwing Deze apparatuur hoort geaard te woden. Gebruik een groen/gele 6 AWG aarddraad om de host tijdens 
normaal gebruik met de aarde te verbinden.

Varoitus Tämä laitteisto täytyy maadoittaa. Yhdistä isäntälaite maahan normaalikäytön aikana käyttämällä 
vihreä-keltaista 6 AWG -maadoitusjohtoa. 

Attention Cet équipement doit être relié à la terre. Utilisez un fil vert et jaune de gabarit 6 (AWG) pour connecter l'hôte 
à la terre lors son utilisation normale. 

Warnung Dieses Gerät muß geerdet werden. Verwenden Sie ein grün/gelbes 6-AWG-Erdungskabel, um damit das 
Host-Gerät während des normalen Betriebs zu erden.

Avvertenza Questa apparecchiatura deve essere collegata a massa. Durante l'uso normale, collegare l'host alla massa 
di terra usando un filo di massa verde e giallo di diametro pari a 6 AWG. 

Advarsel Dette utstyret må jordes. Bruk en grønn og gul 6 AWG jordledning til å kople vertsterminalen til jording i løpet 
av normalt bruk. 

Aviso É necessário que este equipamento esteja ligado à terra. Utilize um fio de ligação à terra de 6 AWG, verde e 
amarelo, para ligar o host à ligação à terra durante a sua utilização normal. 

¡Advertencia! Este equipo debe conectarse a tierra. Utilizar un hilo de puesta a tierra 6 AWG verde y amarillo para conectar 
a tierra el equipo principal durante el uso normal. 

Varning! Denna utrustning är avsedd att jordas. Använd en gulgrön jordledning av storlek 6 AWG till att jorda 
värdenheten vid normal användning.
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Statement 8012—CE MARK with Name and Address of EU Authorized 
Representative

For specific details about the years, revisions and relevant amendments please refer to the applicable 
declaration of conformity available at http://www.cisco.com.

EMC Environmental Conditions for Products Installed in the 
European Union

The following operating conditions are required within the European Economic Union.

• The ports marked “Ethernet,” “Console,” and “AUX” are SELV circuits. 

• SELV circuits should only be connected to other SELV circuits.

EMC Environmental Conditions
This equipment is intended to operate under the following environmental conditions with respect to 
EMC:

1. A separate defined location under the user’s control.

2. Earthing and bonding shall meet the requirements of ETS 300 253 or CCITT K27.

Acceptable environmental parameters are listed in Table 2.

EU Authorized Representative:
Edgard Vangeel
Cisco Systems Belgium
De Kleetlaan 6A
B 1831 Diegem
Belgium 33

02
58

Table 2 Environmental Parameters

Parameter Range

Operating Temperature -40 to 149°F (-40 to +65°C) operating temperature (DC power 
supply)

Non-Operational Temperature -40 to 185°F (-40 to +85°C) storage temperature

Operating Humidity 5-95% operating non-condensing relative humidity

Operating Altitude Up to 4000m operating altitude at up to 104°F (40ºC) temperature

Non-Operational Altitude 4572m storage altitude

Operating Vibration 0.41 Grms, 3 to 500 Hz/2 hours per axis GR-63-CORE earthquake 
resistance, Zone 4, shelf-level

Non-Operational Vibration 1.12 Grms, 3 to 500 Hz/30 minutes per axis

Operating Acoustics <55 dBa
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In addition, if equipment is operated in a domestic environment, interference may occur.

EMC Class A Statements/Warnings
This section includes the EMC Class A statements and warnings for the Cisco ASR 900 Series 
Aggregation Services Routers.

Statement 2017—Class A Notice for FCC
Modifying the equipment without Cisco authorization may result in the equipment no longer complying 
with FCC requirements for Class A or Class B digital devices. In that event, your right to use the 
equipment may be limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to 
radio or television communications at your own expense.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant 
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this 
equipment in a residential area is likely to cause harmful interference, in which case you are required to 
correct the interference at his own expense.

Statement 2021—Class A Notice for Canada
This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe A est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan

Warning This is a Class A product based on the standard of the VCCI Council. If this equipment is used in a 
domestic environment, radio interference may occur, in which case, the user may be required to take 
corrective actions. 

VCCI-A
78
Product Documentation and Compliance for the Cisco ASR 900 Series Aggregation Services Routers



Statement 256—Class A Warning for Hungary

Statement 257—Class A Notice for Taiwan and Other Traditional Chinese 
Markets

Statement 294—Class A Warning for Korea

Warning This equipment is a class A product and should be used and installed properly according to the 
Hungarian EMC Class A requirements (MSZEN55022). Class A equipment is designed for typical 
commercial establishments for which special conditions of installation and protection distance are 
used. Statement 256

Warning This is a Class A Information Product, when used in residential environment, it may cause radio 
frequency interference, under such circumstances, the user may be requested to take appropriate 
countermeasures. Statement 257

Warning This is a Class A Device and is registered for EMC requirements for industrial use. The seller or buyer 
should be aware of this. If this type was sold or purchased by mistake, it should be replaced with a 
residential-use type. Statement 294
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Statement 340—Class A Warning for CISPR22

Warning This is a class A product. In a domestic environment this product may cause radio interference in 
which case the user may be required to take adequate measures. Statement 340

Waarschuwing Dit is een product van klasse A. In een woonomgeving kan dit product radiostoring veroorzaken. In dat geval 
moet de gebruiker de juiste maatregelen nemen.

Varoitus Tämä on A-luokan tuote. Kotona käytettynä tämä tuote voi aiheuttaa radiotaajuushäiriöitä, jolloin käyttäjän 
tulisi ryhtyä vaadittaviin toimenpiteisiin häiriöiden ehkäisemiseksi.

Attention Il s'agit d'un produit de classe A. Dans un environnement local, ce produit peut entraîner des perturbations 
radioélectriques, auquel cas l'utilisateur devra éventuellement prendre des mesures adéquates.

Warnung Dies ist ein Produkt der Klasse A. Bei der Verwendung dieses Produkts im Haus- oder Wohnungsbereich 
kann es zu Funkstörungen kommen. In diesem Fall muss der Benutzer u. U. angemessene Maßnahmen 
ergreifen.

Avvertenza Prodotto di classe A. È possibile che il prodotto generi interferenze radio in un ambienti chiusi. In questo 
caso l'utente deve intraprendere le misure adeguate per risolvere il problema.

Advarsel Dette er et produkt i klasse A. I et hjemmemiljø kan dette produktet forårsake radioforstyrrelser, og brukeren 
kan da være nødt til å ta de nødvendige forholdsregler.

Aviso Este é um produto de classe A. Em um ambiente doméstico, este produto pode causar interferência de rádio. 
Nesse caso, talvez o usuário precise tomar as medidas adequadas.

¡Advertencia! Este es un producto de clase A. En el ámbito doméstico, este producto puede causar radiointerferencias, lo 
que puede hacer necesaria la puesta en marcha de medidas adecuadas.

Varning! Detta är en klass A-produkt. Denna produkt kan orsaka radiostörningar inomhus. Det kan då vara ett krav att 
användaren vidtar lämpliga åtgärder.
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Telecom Approvals Listing

The Cisco ASR 900 Series Aggregation Services Routers meets the requirements listed in this section 
for telecommunications equipment.

Statement 3023—Equipment That Complies With 47 CFR Part 68
This equipment complies with Part 68 of the FCC rules and the requirements adopted by ACTA. On the 
bottom of the equipment is a label that contains, among other information, a product identifier in the 
format, US:AAAEQ##TXXX. If requested, this number must be provided to the telephone company.

If this equipment causes harm to the telephone network, the telephone company will notify you in 
advance that temporary discontinuance of service may be required. If advance notice is not practical, the 
telephone company will notify the customer as soon as possible. Also, you will be advised of your right 
to file a complaint with the FCC if you believe it is necessary.

The telephone company may make changes in its facilities, equipment, operation, or procedures that 
could affect the operation of this equipment. If this happens, the telephone company will provide 
advance notice in order for you to make the necessary modifications to maintain uninterrupted service.

If you have trouble with this equipment, please contact Cisco Systems for repair and warranty 
information. If the trouble is causing harm to the telephone network, the telephone company can request 
that you remove the equipment from the network until the problem is resolved.

Normally, this equipment is used in conjunction with FCC-approved equipment that limits the Encoded 
Analog Content that provides the required Billing Protection.

The facility interface and service order codes are shown in Table 3.

Cisco ASR 900 Series Aggregation Services Routerss comply with the following requirements:

• FCC Rules and Regulations 47 CFR Part 68

• TIA-968-B, Technical Criteria for Terminal Equipment to Prevent Harm to the Telephone Network, 
as adopted by the Administrative Council on Terminal Attachments (ACTA).

Warning This is a Class A Information Product, when used in residential environment, it may cause radio 
frequency interference, under such circumstances, the user may be requested to take appropriate 
countermeasures. Statement 257

Table 3 Cisco ASR 903 Interface Card Facility Interface and Service Order Codes 

Model Name Facility Interface Code Service Order Code Jack Type

Cisco ASR 903 04DU9.BN, 04DU9.DN, 04DU9.1KN, 04DU9.1SN 6.0N RJ-48C 
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The US Telecom Declaration of Conformity related to this product is located at the following URL:

http://www.cisco.com/en/US/partner/products/products_approvals.html

Statement 3015—CS-03 Certification for Canada
This product meets the applicable Industry Canada technical specifications / Le présent materiel est 
conforme aux specifications techniques applicables d'Industrie Canada.

Table 4 lists the CS-03 approval numbers for the equipment.

Statement 6002—China RoHS Table w/Note

Note This Table is a regulatory document required for products shipped to the People’s Republic of China.

Obtaining Documentation and Submitting a Service Request
For information on obtaining documentation, submitting a service request, and gathering additional 
information, see the monthly What’s New in Cisco Product Documentation, which also lists all new and 
revised Cisco technical documentation, at:

http://www.cisco.com/en/US/docs/general/whatsnew/whatsnew.html

Table 4 CS-03 Approval 

Model Number Approval Number

Cisco ASR 902 US:5B1DENAN0536

Canada: IC:2461B-0830Cisco ASR 903
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Subscribe to the What’s New in Cisco Product Documentation as a Really Simple Syndication (RSS) feed 
and set content to be delivered directly to your desktop using a reader application. The RSS feeds are a free 
service and Cisco currently supports RSS Version 2.0

Cisco and the Cisco logo are trademarks or registered trademarks of Cisco and/or its affiliates in the U.S. and other countries. To view a list of 
Cisco trademarks, go to this URL: www.cisco.com/go/trademarks. Third-party trademarks mentioned are the property of their respective owners. The 
use of the word partner does not imply a partnership relationship between Cisco and any other company. (1721R)
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